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KOMEDIJA O MALIKOVALCIH ZLATEGA TELETA

Z nastopom kapitalizma dobi denar tisto vrednost in po­
membnost, ki jo pred tem ni imel nikoli. Njegova moč se ne 
uveljavlja zgolj gospodarsko in družbeno, marveč seže s svojimi 
vplivi in odsevi globoko v človekov značaj, v njegovo duševnost, 
ki si jo prav tako zasužnji, kakor njegovo ročno delovno silo. 
Fevdalizem je sicer osvobodil sužnje, toda namesto njih je ljudi 
znova ponižal v tlačane, kakor je kapitalizem na svojem višku 
ustvaril široke množice proletariata, svojega antipoda, a vendarle 
odvisnega od kapitalističnega sistema. Kljub temu pa se ne sme 
pozabiti, da je pomenil v začetku nastop kapitalizma silen korak 
naprej. Brez nastopa kapitalizma, ki se je v svoji prvi uspešni dobi 
uveljavljal predvsem v trgovini, si ne moremo zamisliti velikega 
kulturnega gibanja, ki ga poznamo pod imenom renesansa. Druž­
bena materialna osnova te znamenite kulturne nadstavbe, ki jo 
Začno graditi ob koncu srednjega veka, bolje rečeno ob zatonu 
fevdalizma, je predvsem trgovina, materialna gonilna sila, ki dobi 
Za precej časa naravnost absolutno nadvlado nad družbo in člove­
kom, pa denar.

V tej dobi zrastejo veliki možje: Dante, Bocaccio, Leonardo 
da Vinci, Raffael Santi, Michelangelo, Shakespeare, Cervantes, Cal- 
deron, Lope de Vega, Moliere, Racine, Corneille, cela falanga upor­
niških filozofov, znanstvenikov in raznih fantastov, od Campa- 
nelle, mimo Tomaža Moora do Gallileja, Descartesa, Giordana 
Bruna, Bacona, Kopernika in še mnogih drugih, ki so vsi, vsak po 
svoje prispevali svoj delež k ustvaritvi novega sveta, kateremu na 
čelu je po veliki francoski revoluciji stopil gospod meščan, ko je 
na kulturnem področju že davno prej dosegel svoj višek. Čez Sha­
kespeara in Michelangela pa ni več prišel. Renesansa je prebujenje 
velikih duhov, hkrati pa rojstvo nacionalnih kultur.

»Moderno raziskovanje narave, edino, ki je doseglo znanstven, 
sistematičen, vsestranski razvoj, in to v velikem nasprotju z ge­
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nialnimi naravno filozofskimi intuicijami starih (Grkov) in zelo 
pomembnimi, toda sporadičnimi odkritji Arabcev, ki so ostala 
po večini brez rezultata, — moderno raziskovanje narave se kot 
vsa novejša zgodovina začenja v tisti dobi, katero mi Nemci glede 
na nacionalno nesrečo, ki nas je takrat doletela, imenujemo refor­
macijo, Francozi la reneissance in Italijani cinquecento; toda no­
beno navedenih imen ne označi te dobe izčrpno. To je doba, ki se 
začenja v drugi polovici XV. stoletja: kraljevska oblast, opirajoča 
se na meščane, je zlomila moč fevdalnega plemstva in osnovala 
velike, v bistvu na posameznih narodnostih temelječe monarhije, 
v katerih se je odpirala pot razvoju modernih evropskih narodov 
in modeme meščanske družbe; in medtem, ko so si bili meščanstvo 
in plemstvo še v laseh, je nemška kmečka vojna preroško pokazala 
na bodoče razredne boje, saj ni privedla na zgodovinsko prizo­
rišče samo upornih kmetov — to ni bilo nič novega več — tem­
več je privedla za njimi tudi začetke današnjega proletariata z 
rdečo zastavo v rokah in z zahtevo po skupnosti imetja na ustih.« 
(F. Engels, Dialektika narave, cit. po Marx-Engels: O umetnosti 
in književnosti, str. 111, Ljubljana, 1950).

Iskali so idealov in idolov v preteklosti, hoteli so pregrebsti 
zemeljsko oblo, da bi spoznali iz preteklosti svojo sedanjost in 
prihodnost. Zato so kopali in brskali po starih razvalinah, po ruše­
vinah stare kulture, ki jo je ob svojem nastopu krščanstvo ne­
usmiljeno preganjalo in uničevalo, zdaj pa je meščan-kristjan po 
besedi, po značaju pa zaradi oboževanja denarja in tostranskega 
življenja pogan, iskal pobude in vzorov ravno v tistih spomenikih 
preteklosti, ki so jih prvi kristjani skušali uničiti do tal. Tako 
daleč je pripeljala tista skrivnostna dialektika razvoja, ki je včasih 
razvrednotenje, včasih pa prevrednotenje tega, kar človeštvo 
ustvarja.

»Iz rokopisov, ki so jih bili rešili ob padcu Bizanca, in iz an­
tičnih kipov, ki so jih bili izkopali iz rimskih razvalin, se je začu­
denemu Zahodu odprl nov svet, svet starogrške kulture. Ob nje­
govih svetlih postavah so izginjali strahovi srednjega veka; v 
Italiji se je nesluteno razcvetela umetnost, ki se je zdela odsev kla­
sičnega starega veka in ki ni bila nikoli več dosežena. V Italiji, 
Franciji in Nemčiji se je razvila nova književnost, prva moderna 
književnost; kmalu zatem sta doživeli zlato dobo svoje književ­
nosti Anglija in Španija. Meje starega orbis terarum (zemljekroga) 
so se podrle, zemlja je bila odkrita pravzaprav šele sedaj in polo­
ženi so bili temelji za poznejšo svetovno trgovino in za prehod
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od obrti k manufakturi, ki je tvorila spet izhodišče moderni veliki 
industriji. Duhovna diktatura cerkve se je zlomila; germanski 
narodi so jo po večini meni nič tebi nič odvrgli in se oprijeli pro­
testantizma, pri Romanih pa se je zakoreninilo in čedalje bolj 
uveljavljalo od Arabcev prevzeto vedro svobodomiselstvo, ki ga 
je podpirala na novo odkrita grška filozofija, in je pripravljalo 
nastop materializma v 18. stoletju.« (Ibd. str. 111 — 112).

V takšnem prekipevajočem družbenem presnavljanju je na­
stala Ben Jonsonova neblaga in po drznostih bogata satira »Vol- 
pone ali gospod Lisjak« (»Volpone or the Fox«, 1605). Za Shakes­
pearovega in Jonsonovega življenja je tudi Anglija doživljala tisto 
družbeno preosnovo, ki jo imenuje Engels (Ibd. str. 112) »največji 
Progresivni preobrat, kar jih je dotlej doživelo človeštvo. To je 
bil čas, ki je potreboval velikane in tudi porajal velikane, velikane 
razumnosti, strasti in karakterja, mnogostranosti in učenosti. 
Možje, ki so položili temelje modernemu gospostvu buržoazije, so 
bili vse prej kot meščansko omejeni. Prav nasprotno — vse je več 
ali manj navdihoval pustolovski duh časa. Takrat skoraj ni bilo 
Pomembnejšega človeka, ki ne bi imel za seboj dolgih potovanj, 
ki 'bi ne govoril štirih ali petih jezikov, ki se ne bi odlikoval v več 
strokah znanosti. Leonardo da Vinci ni bil samo velik slikar, tem- 
več tudi velik matematik, mehanik in graditelj, ki je najrazličnejše 
Panoge fizike obogatil z važnimi odkritji; Albrecht Diirer je bil 
slikar, bakrorezec, kipar, arhitekt in* je mimo tega iznašel sistem 

gradnjo utrdb, ki vsebuje že marsikatero izmed idej, ki so jih 
mnogo pozneje prevzeli Montalambert in novejša nemška znanost 
0 utrdbah. Machiavelli je bil državnik, zgodovinar, pesnik in hkrati 
Prvi omembe vredni vojaški pisatelj novega časa. Luther ni očistil 
Jamo Avgijev hlev svete cerkve, temveč tudi Avgijev hlev nem- 
skega jezika, ustvaril moderno nemško prozo, spesnil besedilo in

a, ki je postal 
zasužnjila de- 

učinke tako
Pogosto opazujemo pri njihovih naslednikih. Kar pa je zanje še 
Posebno svojsko, je to, da so skoraj vsi živeli in delovali v središču 
^banja svojega časa, v praktičnem boju, da so se odločili za svojo 
svtranko in se udeleževali boja, ta z besedo hi pisanjem, oni z me- 
C6ln, mnogi pa z obojim. Odtod tista polnost in sila značajev, ki 
sta jih delali pokonci može. Kabinetni učenjaki so bili izjema: to 
?° bili ali ljudje druge in tretje vrste ali previdni filistri, ki si niso 
hoteli opeči p r s to v . . .«  (Ibd. str. 112).

komponiral melodijo tistega zmage si svestega kora 
jy>arseljeza 16. stoletja. Herojev tiste dobe pač še ni 
utev dela, katere utesnjujoče, enostransko delujoči



Komedija »Volpone« priča, da je bil tudi njen pisec takšen 
pokončen mož, ki si je drznil v času, ko je vse drvelo za zlatom, 
napisati eno izmed najbrezobzirnejših satir na lov za zlatom in na 
njegove malikovalce. Iz previdnosti se je zatekel pred jezo an­
gleških meščanov v Firenco, v Italijo, ki je z razvojem zgodnjega 
kapitalizma prednjačila pred vsem svetom, toda satira ni veljala 
nič manj njegovim angleškim someščanom. 2e po tej komediji nam 
je jasno, zakaj ni mogel doseči Ben Jonson tiste popularnosti ka­
kor Shakespeare, ki ni bil le bolj uglajen, marveč tudi opreznejsi, 
čeprav je v komediji »Oko za oko« napisal igro o hinavcu in sve­
tohlincu Angelu. In vendar je Molierov »Tartuffe« globlje zarezal 
v kritiko te grehote, ker jo je izrekel brez ovinkov. Zato je tudi 
Molierov lik postal tipična podoba hinavca in svetohlinca in n c 
Shakespearov Angelo, ki je individualen primer. Ne gre samo za 
različnost umetniških in človeških značajev in temperamentov, 
gre tudi za dva različna umetniška in svetovna nazora, ki ju zasto­
pata Shakespeare in Moliere.

Ben Jonson je v »Volponu« tvorno združeval oba: ne manjka 
mu Shakespearove duhovitosti in prešernosti, nič manj pa ne za­
ostaja za Molieroni v ostrini svoje kritike človeških slabosti. Pred 
nami se vrsti cela galerija tipov, ki so vsi obsedeni od sle po  denar­
ju, po zlatu in dragocenostih sploh. Volpone misli, da je najprebfl' 
sanejši med njimi, zato jih vleče precej časa za nos in jim s svojo 
navidezno smrtno boleznijo izvablja dragocena darila in denar, 
toda naposled jih napetnajsti vse skupaj premetenec in presnete^ 
Mosca, nad vse navihani bratec Harlekina in Scapina, skratka vseh 
zvitih in na videz nedolžnih slug iz commedie dell’arte. V MosC‘ 
je dobil ta  burkež iz neliterarne commedie dell’arte morda en o 
izmed najpopolnejših literarnih podob pred Molierom in pred 
svojim revolucionarnim potomcem, Beaumarchaisejevim Figaroro-

Pa kaj bi govorili le o Mosci, saj je tu še Volpone, gospod 
Lisjak, ki povezuje Shakespearovega Shyloka z grabeži tja do 
Balzacovega Gobsecka. In notar Voltore, trgovec Corvino, ki 
iz sle po bogastvu prodaja svojo ženo, starec Corbaccio, ki z 
veseljem gleda ljudi, ko umirajo! Tem zlatostrastnikom se priklju' 
čuje kurtizana Canina, ki prodaja dušo in telo samo, da si pridob1 
denarja za brezskrbno življenje. Nedolžna v vsej igri je prav Z3 
prav samo Colomba, saj je tudi Leone po svoje divjak, čeprav rnu 
ne manjka vzpodbudnih vrlin v boju zoper vse te razvratni^ 
zlata. Jonson jim je obesil značilna imena, da bi jih še tako z nji011 
neposredno označil. Volpone je Lisjak, ki se na koncu ujame v
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lastni rep, ker ga prevara priskledniška Muha - Mosca. Voltore, 
Corbaccio in Corvino pa so trije roparski tički Krokar, Skobec 
m Jastreb. Najhuje jo izkupi pri avtorjevi krstitvi Canina - Psica. 
Colomba je Golobica in Leone je Lev.

Jonson je bil po svojem mišljenju puritanec, meščan kritične 
sorte, ki mu je bilo klečeplazenje takratnega meščanstva in go­
spode pred zlatom grehota vseh grehot. Zato je v »Volponu« izlil 
nanje ves gnev in posmeh, izšibal skopost tistih, ki so sedeli na 
zlatu kakor Volpone, ki mu niso dali, da bi steklo med ljudi, da 
bi postalo koristno. Mosca pa je predstavnik tistega uživajočega 
meščana, ki pri svoji sli po uživanju ne pozabi niti na to, da bi 
se dal slikati pri Tizianu in si kupiti pesem pri Aretinu. Mosce so 
bili materialna in družbena osnova renesance, najsi so bili sicer še 
takšni lopovi, kakor mu na koncu očitajo vsi prizadeti. Tudi on 
casti zlato, toda on ga hoče spraviti v promet, njemu ni samo sebi 
ttamen kakor Volponu in še nekaterim. On ni malikovalec, kakor 
so oni. Lovi se za zlatom, toda ne zato, da bi ga zaklepal v skrinje, 
da bi sedel in ležal na njem, marveč da bi mu omogočilo uživati 
vse sladkosti življenja, med katere pa zanj ne sodi le želodčno gur- 
manstvo in sladostrastno uživanje ljubezni, marveč tudi portreti­
ranje pri Tizianu in muzika, muzika. Gre mu tudi za umetnost in 
kulturo. Mosca je tipični kulturni meščan renesanse, čeprav je 
sprva le sluga in prisklednik. V  različnih osebah svoje komedije 
je Jonson zadel v bistvo pozitivnega in negativnega v kapitalizmu 
'n buržoaziji, ki sta nedeljivo med seboj povezana — mislim pozi- 
j*Vno in negativno, kakor je nedeljivo povezano dejanje njegove 
^m edije  z osebami. »Volpone« je komedija o vsemogočnosti de­
narja, o katerem je tudi Shakespeare v »Timonu Atenskem« iz­
rekel svojo gnevno besedo, ko je poudaril zlasti dve lastnosti de- 
Qarja, kakor pravi Mara, ko analizira znameniti monolog o denarju 
y Shakespearovi tragediji »Timon Atenski«: Denar »je vidno bo­
žanstvo, izpreminjanje vseh človeških in naravnih lastnosti v 
''jihovo nasprotje, vsesplošno zanemarjanje in prevračanje stvan, 
Jknar brati nemogoče s tva ri . . .  to  je prava vlačuga, pravi zvodnik 
‘Judi in narodov . . .  Kot prevračujoča sila se uveljavlja denar tudi 
Proti posamezniku in proti družbenim in drugim vezem, ki hočejo 
Veljati za bitne. Zvestobo spreminja v nezvestobo, ljubezen v 
s°vraštvo, krepost v pregreho, pregreho v krepost, hlapca v go­
z d a r ja ,  gospodarja v hlapca, neumnost v razumnost, razumnost
* neumnost.« (Marx - Engels o umetnosti in književnosti, str. 44 

45). Tudi Jonsonova komedija potrjuje to zelo zgovorno.
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Dr. B ra tk o  K re ft:
BEN JONSON

O S h ak esp ea ro v em  ž iv lje n ju  im am o  zelo m a lo  p o d ro b n e jš ih  po­
da tkov . To je  tu d i eden  izm ed vzrokov , d a  so m nog i v  p re tek lo s ti  dvo­
m ili, d a  b i b il  ig ralec, rež ise r  in  g leda lišk i ra v n a te l j  -  p o d je tn ik  pisec 
se d e m in tr id e se tih  d ra m a ts k ih  del, k i p om en ijo  s tržen  sve tovnega  gle­
d a lišk eg a  sporeda . Se n ed av n o  je  n ek i F rancoz  izdal kn jigo , v  ka te ri 
ponovno  o d rek a  S h a k e sp e a ru  av to rs tv o  š tev iln im  k o m e d ija m  in  t ra g e ­
d ijam , k i j ih  poznam o pod n jeg o v im  im enom . P r ip isu je  j ih  nekem u 
grofu , k i je  S h a k e sp e a ra  izko ris til le  za sk r itje . V se to početje , k i se 
v leče skozi zgodovino m e n d a  že več ko sto  let, je  s t ra šn a  p rism odarija . 
k a j t i  p isec tega  ve lik eg a  d ra m a ts k e g a  opusa  je  v e n d a r le  ig ra lec  in  režiser 
S h ak esp ea r , o k a te re m  k lju b  v sem  p o m a n jk lj iv o s tim  vem o toliko, da 
n a m  n i t i  n a jm a n j  n i t r e b a  o te m  dvom iti. E nega  izm ed n a j z a n e s l j i v e j š i h  

d o k u m e n to v  je  da l po tom cem  n jegov  sodobnik , te k m ec  in  m e n d a  tudi 
d ru g  p r i  m a rs ik a k šn i k ro k a r ij i ,  d ra m a tik  B e n ja m in  (Ben) Jonson . K 
prvi, ta k o  im en o v an i fo lijsk i izda ji S h ak esp ea ro v ih  z b ra n ih  spisov, ki 
so izšli 1623. le ta  (Mr. W illiam  S h ak e sp e a re 's  C om edies, H is to rie s  etc- 
T raged is . P u b lish ed  acco rd ing  to th e  T ru e  O rig in a l Copies. London, 
p r in te d  b y  Isac  J a g g a rd  an d  Ed. B lount. 1623) je  n a p isa l B en  Jonson 
p rip is  v  s t ih ih  k  S h ak esp ea ro v i sliki, po sve tilu  in  uvodu , ki s ta  ju  napisala  
Jo h n  H em in g e  in  H e n ry  C ondell, p a  sled i še d a l jša  Jo n so n o v a  hvaln ica  
o v e lik em  d ra m a tik u . B en  Jonson , k i je  za ž iv lje n ja  te k m o v a l s Sha­
k e sp ea ro m  n a  an g le šk em  odru , n e  š ted i n i t i  v  p r ip isu  k  sliki, še m a n j Pa 
v  svo ji odi s p r iz n a n je m  v e lik em u  d ra m a tik u . Im e n u je  ga dušo  tistega 
časa in  la b u d a  iz A vona. To izprič ilo  o d ra m a tik u  S h a k e sp e a ru  je  hk ra ti 
časten  in  o ča rl jiv  dokaz  o p o štenosti in  g lob in i Jo n so n o v eg a  d u h a  i° 
znača ja , saj so re d k i p r im e r i  v  l i te r a rn i  zgodovini, ko bi p isa te l j  s o d o b ­

n ik  n a p isa l o svo jem  l i te r a rn e m  te k m ecu  to likšno  hvalo , k a k o r  jo  ie 
Jonson  S h ak esp ea ru .

I .

B e n jam in  Jonson , a li k a k o r  ga im en u je jo  n a  k ra tk o  B en Jonson' 
se je  rod il 1574. le ta  v  L ondonu . V saj tak o  n a v a ja jo  v  n o v e jš ih  poročili*! 
v n a sp ro tju  s s ta re jš im i, k i p iše jo  n e k a te ra ,  da  se je  rod il 1573. le ta  alj 
celo le to  dn i p re j . O četa, o k a te re m  ne  vem o nič  n a tan čn eg a , je  zgub" 
že v svo ji o tro šk i dobi. B a je  je  b il k a lv in sk i p a s to r .  M a ti se je  drug>c 
poročila  z n ek im  stav b en ik o m , k i je  ho te l n a p ra v i t i  iz p a s to rk a  zidarja- 
B en jam in  pa  se  je  v  W estm in s tr sk i  šoli tak o  ogrel za š tu d ij ,  z lasti V? 
za l i te r a tu r o  s ta r ih  G rk o v  in  R im ljanov , da  m u  z id a rsk i pok lic  n i p1: 
nič  po  godu. Z ato  je  nek eg a  lepega  d n e  obesil z id a rs tv o  n a  klin . z b e ž a 
na  N izozem sko in  stopil m ed  Žolnirje, k i so se vo jskova li zoper Špane®; 
K d a j se  je  v rn i l  v  A nglijo , n i n a ta n č n o  znano, pač  pa  to, da  je  b il kon® 
dev e td e se tih  le tih  že ig ralec, k r i t ik  in  kom ed iograf. M ora l je  žive* 
prece j b u rn o  ž iv ljen je , saj se. je  nek eg a  dne  znaše l v  ječi, k e r  je 
dvobo ju  ub il G ab rie la  S pence ra , ig ra lca  iz g leda liške  d ru ž in e  Henslo-vV®*' 
G rozilo  m u  je , da ga bodo u sm rti li .  K ako  in  kdo  ga  je  re š il  ječe 
u sm rti tv e ,  se ne  ve. ,

V ječi je  pos ta l ka to lič an  in v z t ra ja l  sk r iv o m a  v  te j  v e r i  trinaJs 
let. U spelo  m u  je, da  ga je  Ja k o b  I. im enova l za r a v n a te l ja  dvorni 
veselic  in p red s ta v  (M aste r of th e  revels). S a tir ič n a  žilica pa  m u  ni da
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m iru . K o je  deško  gledališče, tisto , k i ga  g ra ja  S h ak e sp e a re  v  »H am ­
letu«, u p rizo rilo  »E astw ard  Hoe«, sk upno  delo  M ars tona , C h ap m an a  in  
Jonso na , so p r iš l i  vsi t r i j e  v  ječo, k e r  so v ig r i sm ešili Š ko te  in  m en d a  
m e ril i  celo n a  k ra l ja .  Jo n so n u  je  grozilo, da  m u  bodo za kazen  odrezali 
nos in  ušesa, k a k o r  je  b ila  t a k r a t  nav ad a . V e n d a r  se m u  je  posrečilo , 
da  je  dosegel m ilo s t p r i  k ra l ju ,  za  k a te re g a  d v o r  je  p isa l »maske« — 
igrice, s k a te r im i je  z a b av a l n jeg o v  dvor. Z n jim i je  žel p rece j več  
u speha  in  p r izn an ja ,  k a k o r  s svo jim i k om ed ijam i, k i pa  so k lju b  tem u  
m aske  prež ivele . K ak o  se je  zgodilo, d a  je  sp e t zap ad e l bed i in  izgubil 
svoje  m esto  n a  dvo ru , sp e t  n i n a ta n č n o  znano. B ržk o n e  je  začela  n jegova  
pot it i navzdo l po Jak o b o v i sm r t i  1625. le ta . P rež iv e l je  ženo in  t r i  sine, 
um rl pa  1637. le ta  osam ljen , bo lan  in v p rece jšn j i bedi.

II.

V n a sp ro t ju  s S h ak esp ea ro m , k i  j e  p isa l t r a g e d ije  in ko m ed ije  
in d iv id u a ln ih  znača jev , je  B en  Jo n so n  pisec m eščan sk e  in  tip iz ira joče  
kom edije . B il j e  p r is ta š  k la s ičn e  d ra m a tu rg i je  in  za to  tu d i s te  p la ti  
S h ak sp ea ro v  n a sp ro tn ik . K las ične  l i te r a tu r e  G rk o v  in  L a tin cev  je  obo­
ževal, pozna l p a  je  tu d i  novejšo  i ta li ja n sk o  d ra m a tsk o  k n jiževnost, s 
k a te ro  im a jo  n jegove  ko m ed ije  p rece j so ro d n ih  potez. V sek ak o r je  m o ra l 
Poznati tu d i com m edo d e l l’a r te .  P re v e d e l je  H orac ijevo  »Pism o o p e s ­
n ištvu« in  se b o ril  zoper »n ep rav iln o s ti  in  nesk ladnosti«  ta k ra tn e  d ra ­
m a tike , k i  s S h a k esp ea ro m  n a  če lu  n i  h o te la  s led iti p rav ilo m  k la s ičn e  
d ra m a tu rg ije .  V pro logu  h  kom ed iji  »V sakdo im a  svo je  m uhe« (E very  
M an in  H is H u m our) p ra v i  o pesn ik u , p r i  č e m e r  m isli seveda  sebe, da 
ne r iše  sv o jih  ju n a k o v  n a jp re j  v  p len icah , iz k a te r ih  v z ra s te jo  n en ad o m a  
v b rk a te  može, k i  govore  n a  kom olce dolge b esede  t e r  v ih ra jo  z m eči. 
T ud i zbo ra  n im a. k i  b i g leda lca  vodil z a ra d i p re se li tv e  d e ja n ja  čez 
m o rje  —  s k ra tk a  p o sm eh u je  se vsem  »neprav ilos tim «  in  g reh o m  zoper 
eno tnost d e ja n ja ,  časa  in  k ra ja ,  h k r a t i  p a  tu d i zoper n a b re k li ,  baročn i 
stil. P rav i ,  d a  p r in a ša  d e ja n je  in  besedo, k a k rš n a  sta . Z avzem a se  za 
rea lizem  v  besed i in  d e ja n ju , h k ra t i  p a  za kom edijo , k i  n a j  p r ik a z u je  
človeške' s labosti in norosti.

P o sk u s il se  je tu d i v  trag ed ij i .  N ap isa l j e  dve: »Seiana« in  
»Catilino«, k i  pa  je  oba zasenčil S h a k e sp e a ro v  »Ju lij C aezar«. N jegovo 
Področje je osta la  sa t ir ičn a  kom ed ija . N a jzn a m e n ite jše  m ed  n jim i so 
“A lkim ist« , »Epicoena a li m olčavka«, »Volpone« »Poetaster«  in  »Z lodej- 
bedak.«

Še bolj k a k o r  »Volpone«, ki ga ie  p re d  Z w eigom  svobodno p o n em ­
čil že T ieck  (1793), je  »A lkim ist« so roden  i ta l i ja n s k i kom ed iji  M ach iav e l­
lija, A rio s ta  in  B ib iene. 2 e  v  k o m e d iji  »V sakdo im a  svoje  m uhe« se 
gospoda K n o w ell in  F o rm a l p o g o v a r ja ta  v  n ač inu , k i  je  znač ilen  za 
M achievellijevo  »M andragolo« in  B ib ienovo  »C alandrio«. Jonsonov i j u ­
naki govore  b rez  ov inkov. K a r  im a jo  n a  srcu , im a jo  tu d i n a  jez iku . To 
■ie zn ač iln a  b re z s ra m n o s t m e ščan sk e  re n e sa n č n e  kom ed ije , b rez  k a te re  
Pa n it i  n i d v o rn i d ra m a t ik  S h ak esp ea re , k i  govori celo v  t r a g e d ija h  
“Romeo in  Ju lija« , k a k o r  tu d i v  »O thellu« tu  in  ta m  prece j svobodno. 
Ta, za p isa te l ja  d rag o cen a  svobodnost, je  b ila  v  času  in  lju d eh . V A n ­
gliji so po S h ak esp ea ro v i sm r t i  začeli g ledališče  p re g a n ja t i  m ra č n ja š k i 
Puritanci, p red h o d n ik i n a š ih  ja n zen is tičn ih  P avškov . P ro t i  koncu  š t i r i ­
dese tih  le t  se j im  je  posrečilo , d a  je  o b la s t z ra zn im i p rep o v ed m i 
^ničila za p rece j časa ang leško  gledališče.
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L ov za z la tom  je  g iba lo  tu d i ko m ed ije  »A lkim ist«. N ek i L ondončan  
L o v ew it j e  iz ročil svo jo  h išo  v  u p ra v o  n ič  k a j  zan es ljiv em u  Facu . T a 
jo  da  n a  razpo lago  a lk im is tu  S u b tle ju  in  n e k i gospodični, k i b i se v 
s lovenšč in i la h k o  p isa la  G m ajn a . V si d rv i jo  zdaj k  a lk im is tu , d a  b i jim  
n a p ra v i l  zlato . A lk im is t  j ih  v leče  za nos p ra v  ta k o  k a k o r  V olpone. Tu 
je  S ir  E p ic u r  M am m on, v itez  -  uživač, k i  d a  vse, k a r  im a, sam o da  bi 
m u  a lk a m is t  v se  sp rem en il v  z lato , d a l je  č a s t it i  p a s to r  R ev e re n d  T ru -  
b u la tio n  W holesom e, tih o tap e c  in  v e r iž n ik  K as tr il l ,  g o d m ja v s  S u rly  in 
d ru g i —  v s i z im en i, k i  j im  o zn aču je jo  tip . P o  eksp loz iji p r id e  a lkm is tova  
g o lju f i ja  n a  dan , h išn i la s tn ik  v se  nažene, konec  sam  p a  je  p rece j ko n ­
v en c iona len . Za sm eh  je  p r izo ro v  več  ko  dovolj.

P r a v  ta k o  je  z a b a v n a  ko m ed ija  »E picoena a li  m olčavka« , k i  jo  je 
p r a v  ta k o  k a k o r  »Volpona« p re d e la l  S te fan  Zweig, le  d a  jo  je  p repesn il 
k o t  o p e rn i lib re to  za R ic h a rd a  S trau ssa . G ospod G o d rn jač  se  hoče poro ­
čiti, k e r  se  je  v  sa m s tv u  zdolgočasil. Išče  ženo, k i b i  b ila  pooseb ljena  
p o h lev n o st in  m olčečnost. B riv ec  B ra d o p ra s k  m u  jo  p osk rb i. T a k a  je, 
da a li sp loh  n e  govori a li p a  ta k o  tiho , d a  je  G o d rn jač  sp loh  n e  sliši- 
K o p a  se  po ročita , se  čez noč v se  sp rem en i. Z en a  m u  pokaže  rogove in 
v a b i g osta  za  gostom  v  hišo. V eseljač ijo , d a  je  jo j za G od rn jača . B eseda ' 
da besedo, z ap le t  n o v  zap let, da  nap o sled  p r iv o li  G o d m ja v s  v  ločitev, 
k i j e  i ta k  n u jn a , k a j t i  m o lčav k a  je  b il  v rh  v seg a  p reob lečen  m oški. To 
j e  p riš lo  zelo p ra v  ta k ra tn e m u  g ledališču , k i  n i sm elo  u p o ra b l ja t i  žen ­
sk ih  ig ra lk . V se žen sk e  v loge  so ig ra li  m oški. Še  1629. le ta  jo  je  p o š t e n o  

sk u p ila  n e k a  f ra n co sk a  g le d a lišk a  d ru ž in a , v  k a te r i  so n a s to p a le  tud i 
ig ra lk e . M o ra ln o  ogorčen i L ondončan i so j ih  izžvižgali in  o bm e ta li z 
ja jc i  in  ja b o lk am i. K e r  m e n d a  n iso  b ile  tu d i  s ic e r  p rev eč  k rep o s tn e , j® 
od p o r t r a ja l  n a p re j .  P is a te l j  P ry n n e  je  z a to  v  sv o jem  H i s t r i o m a t i x u  

zo p rv a l n a s to p o m  žen sk  n a  odru , a  jo  je  rev ež  z a ra d i  te g a  h u d o  skupil- 
k e r  je  m a lo  p re d  te m  n as to p ila  v  n e k i m a sk i sam a  k ra l j ic a  H en rie tta . 
N a sp ro tn ik i  so ga  zatožili z a rad i ž a l i tv e  v e l ič a n s tv a  in  sodišče ga ie 
obsodilo  n a  v isoko  d e n a rn o  globo, m o ra l je  s ta t i  n a  s ram o tišču  —  vse 
to  p a  še  n i  b ilo  dovolj — od reza li so m u  še  polovico  ušes. T u d i m a rs i ­
k a te r i  a n g lik a n sk i d u h o v n ik  je  b il  s t ra s te n  so v ražn ik  g ledališča . P r ip o ­
ved u je jo , d a  je  n ad šk o f  L a u d  d a l 1631. le ta  v  k lad o  ig ra lca  W ilsona in 
m u  d a l p o sad iti  oslovsko g lav o  čez glavo, k e r  j e  n ek o  n ed e ljo  igral 
K lobč iča  v  »Snu k re s n e  noči«. Š ko f L incoln , n a  k a te re g a  d v o ru  se  j e 
p re d s ta v a  v rš ila , p a  je  m o ra l p la č a ti  d e n a rn o  kazen.

Toda to  še  n i  vse. P u r i ta n c i  so  n a sp ro to v a l i  tu d i  k le tv ic a m  in  p r i '  
seg an ju  n a  odru . S am  k ra l j  j e  m o ra l poseči vm es, d a  so sm eli u p o r a b ­

ljati vsaj n e k a te re  besede, p rep o v ed a l p a  je  m e d  d ru g im  besedo  Bog- 
Zato se  ta k r a tn i  p is a te l j i  n iso  sam o  z a ra d i l ju b ezn i do s ta r ih  G rk o v  
R im lja n o v  za te k a li  k  J u p i t ro m  in  Zevsom , m a rv e č  so  b ili k  te m u  tudi 
p r is il jen i .

K o m ed ija  »P oetaster«  je  Jo n so n o v  po lem ičn i odgovor svojin1 
literarnim nasp ro tn ik o m . T u d i »Zlodej -  bedak«  (T he dev il is a n  ass) 3* 
po ln  d u h o v it ih  dom islic  in  zap le tkov . P r ik a z u je  n a m  Z lod ja , k i hoče svoi 
d o p u s t p re ž iv e ti n a  zem lji in  se  iz k aza ti p re d  sv o jim  g o sp o d a r jem  S a ta ­
nom s tem , d a  b i p r id o b il za p ek e l č im  več  d u š  — n e k a j sorodnega, kako r 
p r ip o v e d u je  M ach iav e ll i  v  noveli »B elphagor«, k i  jo  j e  u p o ra b il  m o d e r n i  

i t a l i ja n s k i  p e sn ik  in  d ra m a t ik  M orselli za  svo jo  duho v ito  kom edijo  2 
istim im enom . T u d i C a n k a r je v  K o n k o rd a t  iz » P o h u jšan ja  v  do lin i Sent' 
f lo r jan sk i«  im a  podobne  n am en e , k i p a  se m u  ra v n o  tak o  ponesrečU 0,
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k a k o r  n jeg o v em u  p re d n ik u  v Jon so n o v i kom ed iji . P re m e te n o s t in  g reš - 
n o s t tega  sv e ta  in  l ju d i ga ta k o  zdelajo , d a  v  p e tem  d e ja n ju  obupno  
pro si svo jeg a  gosp o d arja  S a tan a , n a j  ga  tak o j odpokliče. O b lju b l ja  m u, 
da bo lisice  vp reg a l, kozle  dojil, vodo to lke l v  m o žn arjih , z o rehovo  
lup ino  bo izp la l m orje , z b ira l bo lis tje , k i odpada  v  jesen i, p le l bo v rv i  
iz peska, uč il m ra v lje  in  š te l a tom e. V se s trah o te , k i si j ih  zm ore  zm isliti 
pekel, bo ra jš i  p ren aša l, k a k o r  da  b i se  sam o še eno  u ro  delj m u d il  n a  
zem lji. V p e k lu  bo zan j n a ra v n o s t  h lad .

T ak o  g neven  in  p re še re n  sa tir ičn i d u h  je  b il Jonson , k i je  bolj k a k o r  
k a te r i  d ru g i ko m ed io g ra f so roden  z A ris to fanom , k i  tu d i n i n ik o m u r  
p rizan aša l . Če^žlovek b e re  n ju n e  kom edije , se m u  zdi, d a  jih  d an es  sploh 
ne  znam o a li si j ih  m o rd a  tu d i n e  u p a m o  p isa ti. S h aw  jim a  je  b il zelo 
b lizu  po svoji duhov ito sti, toda  n ed o s ta je  m u  tis te  ren esa n č n e  p re š e r -  
n o s ti  in  b rezs ram n o s ti .  V  p r im e r i  z A ris to fan o m  in  Jo n so n o m  je  n a ra v ­
nost p u r i ta n s k i,  č ep rav  s icer tisoč osti š t r l i  iz n jegovega  de la  n a  ra z n e  
č loveške  g reho te . Iz p o r t re ta  Jo n so n a  ču tiš  s a t i r a  celo po obličju . K o ša ti 
lasje , n eko liko  re d k i b rk i  in  o s te r  pogled, v  k a te re m  je  s ice r sk r i ta  tu d i  
n e k a  m ilina , p rece j d o b ro  o značu je jo  tu d i nav zv en  n jeg o v  iz raz ito  s a t i ­
rično  ko m ed ijsk i značaj. T rd , oglat, sev e rn o  ang lešk i tip , k i je  b il  p r i  
vseh  spopad ih  v  ž iv lje n ju  m ožat, poš ten  in  re sn ico lju b en  do sk ra jn o sti ,  
tu d i do brezobzirnosti. B ržk o n e  m u  je  n e d o s ta ja la  t is ta  d v o rljivos t, k i 
j e  p o m ag a la  S h ak esp ea ru , da  je  ta k o  dobro  a li v sa j ra zm ero m a  dobro  
sh a ja l  n a  an g lešk em  dvoru . Jo n so n  je  b il te m p e ra m e n tn a , eksp loz ivna  
n a tu ra ,  k i se  b ržk o n e  n i v ed n o  obv lada la , k a r  je  p r a v  gotovo tu d i z a k r i ­
vilo, d a  n i u m r l k o t  b o g a t m eščan  k a k o r  S h ak esp ea re , m a rv eč  je  celo 
izd ihn il v  bedi. K lju b  b re z s ram n o s ti n je g o v ih  kom edij je  b il  sam  goreč 
m ora lis t, ko  je  p rež iv e l dobo v ih a m iš k e  m ladosti. M alo  je  p r i ja zn o s ti 
v  n je g o v ih  k om ed ijah , tu d i s sončnim  sm ehom  je  skop k a k o r  Gogolj, 
pač  p a  je  b o g a t na  d u h o v item  sm ešen ju , so v ražn ik  sen tim e n ta ln o s ti  in  
ro m a n tik e  in  oboževalec log ike  k a k o r  S haw . Z a to  l ju b i  dialoge, k i  so 
k a k o r  p r i  S h a w u  v čas ih  za o d e r  n eko liko  predolgi.

Im e l se je  za  n a jb o lj  u čenega  m e d  pesn ik i, sa j je  de ja l, da  je  
»doctissim us p o e ta ru m  A nglorum «. L ju b ezn i do žensk  in  n j ih  oboževan ja  
k a k o r  S h a k e sp e a re  n e  pozna. P rv i  se  je  b il  v  ang lešk i l i te r a tu r i  za d r a ­
m a tik o  k o t  poezijo  v  času, ko  je  b ilo  u g le d n e je  p isa ti  a r t is t ič n e  sonete  
k a k o r  p a  d o b re  d ram e , sa j p rav ijo , da  je  b il celo S h ak e sp e a re  bolj 
ponosen  n a  svo je  sone te  in  n a  epa. k a k o r  p a  n a  svo ja  d r a m a ts k a  dela, 
za k a te r ih  izdajo  se n i kd o  v e  k ak o  m en il. N asp ro tn o  p a  je  Jo n so n  ra v n o  
v le tu  S h ak esp ea ro v e  s m r t i  1616. izda l svo ja  iz b ra n a  dela. M o ra l je  b it i  
zelo zab av en  in  d u h o v it  d eb a te r , k a r  p r ič a jo  zap isk i ško tskega  p e sn ik a  
W illiam a D ru m m o n d a , s k a te r im  s ta  m a rs ik a k šn o  rek la . D ru m m o n d o v i 
spom in i n a n j so n a jv a ž n e jše  g rad iv o  za Jo n so n o v  ž iv ljen jep is .

Z železno v z tra jn o s tjo  se  je  dokopal do v isokega  m e s ta  n a  dv o ru  
J a k o b a  I., tega  zan im iv eg a  h u m a n is ta  n a  p res to lu , k i n i  ho te l z ao s ta ja t i  
Pri p o d p ira n ju  g leda lišča  za S h ak esp ea ro v o  p ok ro v ite ljico  E lizabeto , k i 
je  d a la  u b it i  J ak o b o v o  m a te r  M a r ijo  S tu a r t .  O bčinstvo  n i  b ilo  v edno  n a ­
k lo n jen o  Jon sonu , saj je  b ila  paša , k i  m u  jo  je  n u d il  v  svo jih  delih , 
včasih  h u d o  zaso ljena  p a  tu d i  učena . M lad i p e sn ik i p a  so ga  zelo ljub ili.  
B il je  ku le rik . Je z a  n a d  človeško  p o k v a rje n o s t jo  ga je  silila  in  vzpod ­
b u ja la  k  p isan ju , k a k o r  so izz ivale  č loveške  n e u m n o s ti S h aw a  za n je ­
gove kom edije . S h a w  im a  h u m o r , k i odpušča, k i je  n e k je  b lagodejen , 
m e d tem  ko  Jo n so n  n eu sm il jen o  s t re l ja  svo je  o stre  puščice  v  l ju d i  in
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j ih  biča. S h aw  pa  se le n o rču je  iz n jih . P rv o  m u  je  b ila  re sn ica  Z ato  
j e  v edno  hodil po poti, k i vo d i v s t r a n  od ro m an tik e , v  t i s t i  znač iln i r e a ­
lizem  renesanse , k i pa  dobi z a rad i n jegovega  g n ev a  včas ih  podobo k a r i ­
k a tu r e  in  g ro teske . N edvom no  so ga  l i te r a rn o  v zp o d b u ja le  T eo fras tove  
sa t ir ič n e  podobe č lovešk ih  značajev , da  je  ra zn e  lju d i,  ki jih  je  srečava l 
v ž iv ljen ju , o r isa l s tak o  o s trim i in  b rezobz irn im i po tezam i, k a k o r  jih  
v id im o  v  n jeg o v ih  k om ed ijah . Po v zo ru  an t ič n e  e s te tik e  je  p o u d a r ja l  
v  svo jih  o sebah  splošno v e l ja v n e  poteze, n e  p a  to liko  ind iv id u a ln e . 
V te m  je  b is tv en i raz loček  m ed n jim  in  S h aek sp ea ro m , č ig a r  g lav n i in  
ed in i v re d n i  tekm ec  je  bil. V sek ak o r je  ta k o  m očan  m o js te r  v  tip iz i ra n ju  
k a k o r  M oliere. V sak  n jegov  tip  je  o r isan  z ostro  in  n eu sm iljen o  do- 
v tip n o stjo . T u  je  sko pušk i trgovec  in  lju b o su m n i zakonec, ta m  km ečk i 
su rovež  in  š tu d e n t-v e se lja k , po lizan i pesn ik u n , b ed as ti k a v a l ir  z dežele  
in  še  m nogi d rug i. S led n ja  n jeg o v a  k o m e d ija  je  je zov ita  sa t ira . P r e ­
p r ič lj iv o s t  n je g o v ih  tip izacij je  sk r iv n o s t n jeg o v e  d robnorisbe , k i vsako 
osebo do p o d robnos ti o riše  ra v n o  v  sm eri tip izacije . G rehoto , k i jo  im a  
ta  a li oni, p r ik a ž e  v  ta k šn ih  d om ise ln ih  o d tenk ih , da  s to ji p red  teboj 
ž iv  človek, č e p ra v  n i  p oveda l o n je m  n ič  k a j lepega, k a k o r  bi ra d i razn i 
ro m a n tič n i e s te tik i in  te o re tik i  k o n se rv a tiv n e g a  sch leg lovstva  izsilili iz 
v sak eg a  d ra m a tik a . B en Jo n so n  se jim  v š tr ic  ob M olieru  in  S hav  u 
sm e je  v b rk .

O PRVI UPRIZORITVI BEN JONSONOVE KOMEDIJE 
»VOLPONE« V LJUBLJANI 1929

Sezona 1928/29 se  je  v  N a ro d n em  g leda lišču  v  L ju b l ja n i  začela  ob 
spom inu  na  dese tle tn ico  o b n ov ljenega  slovenskega  g ledališča. U vod ­
n ič a r  v  »G leda liškem  listu« je  te d a j v  p rv i  š tev ilk i ugo tov il ta  sk ro m n i 
jub ile j, h k r a t i  p a  v z tra jn i  n a p re d e k  g ledališča  »k ljub  v sem  o v iram  in  
ostrim , n e p re s ta n im  f in an čn im  težkočam «.

Sezono p re j  je  p rež ive lo  s lovensko  g ledališče  težko  krizo, ob za­
če tku  nove sezone pa  je  bilo  jasno , da  se b iv š i u p ra v n ik  a rh . K re g a r  
ne v rn e  več n a  m esto  u p ra v n ik a , k i ga je  p rev ze l O ton  Z upančič .

V ta k ih  oko lišč inah  je  bilo  m ožno dokaj zb ran o  se s tav iti  're p e rto a r  
nove sezone. T e p r ip ra v e  je  ob koncu  av g u s ta  1928 sam o n eko liko  v zn e ­
m irilo  n eg o d o v an je  r a v n a te l ja  D ram e  P a v la  Golie, k i je  v  razgovoru , 
p riobčenem  v »S lovenskem  N arodu«, g lasno  izpovedal zah tevo  po p r i ­
m e rn e jš e m  in  f in an čn o  iz d a tn e jšem  u p o š te v a n ju  l ju b l ja n sk e  D ram e  v 
p r im e r i  z O pero  in  pozval vse  l ju b i te l je  D ram e  n a  k ro v  za ob ram b o  
in  podporo  svo jih  zah tev . G oliev  izpad  se n i t ik a l  sam o p rav iln e jšeg a  
u p o š te v a n ja  d e liv n eg a  fin an čn eg a  k lju č a  za osebne in s tv a rn e  iz d a tk e  m ed 
d ra m o  in  opero, tem več  je  v rš ič il v  o s trem  n a p a d u  n a  u p rizo ri tv e  m alo  
v re d n ih  m o d e rn ih  o p e re t  v  operi, k i so h k ra t i  zaposlevale  š tev iln e  č lane  
d ra m sk e g a  oseb ja  in  v  m nogočem  zav ira le  red n o  poslo v an je  v  d ram i 
in  obču tno  o v ira le  p o treb n o  razp o red itev  d ra m sk ih  p red s tav , p r i  k a te r ih  
so sodelovali č lan i d ra m sk e g a  osebja , h k ra t i  o p e re tn i zvezdnik i. D asi se 
je  v  d eb a t i og lasil ra v n a te l j  O pere  M irk o  Polič  s svo iim i a rg u m en ti , je  
v  g la v n em  G olia  s svo jim i z ah tev am i uspel. O p era  se je  v  novi sezoni 
m o ra la  om ejiti n a  »klasične« o p e re te  —  dasi n e  za dolgo — , k a r  je  
neko liko  razb rem en ilo  v o p e re tah  zaposleno  d ram sk o  osebje.

V tem  n e v a rn e m  okolju , še posebej p o u d a rjen o  po p o m a n jk lj iv ih  
in  s ta ln o  skopih  f in a n č n ih  s red s tv ih , je  bilo  v e n d a r le  mogoče se s tav iti
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ta k  d ra m sk i rep e r to a r ,  o k a te re m  je  že v  zače tku  sezone 1928/29 sodil 
u ra d n ik  »G ledališkega  lista« C iril D ebevec, da »po svo j i  v seb in i  in  
vre d n o s t i  p rav  n ič ne  zaosta ja  za re p er toa r jem  sv e to v n ih  odrov.«

K o je  le to  z a te m  F ra n c e  K o b la r  v  »Dom in  svetu« 1929 p isa l o b ra ­
čun  slovenskega  g ledališča  za p re te k lo  leto, je  ugotovil, »da je  povojno  
g ledališče  za nam i,« da  je  »doba p reh o d a  za nam i,« da  se »naš g le d a ­
lišk i  spo red  že u re ja  in  da  je  vodstvo  v te m  le tu  v sa j nače lno  izločalo 
p li tv o  b lago  in  p rep u šča lo  izk ljučno  zabavno  s t ra n  s lu ča jn em u , g le d a ­
lišk em u  občinstvu.«  *

V re p e r to a rn e m  n a č r tu  za le to  1928/29 je  b ila  tu d i Ben Jonsonova  
»neblaga kom edija«  »V o 1 p  o n  e«, k i jo  je  po p red e lav i Š te fa n a  Z w eiga 
p rev ed e l F ra n  A lb rech t. Po leg  s lovstvene  v red n o s ti dela , k i n a j ob 
e n a js te m  S h ak esp ea ru  n a  s loven skem  o d ru  — sezona se je  začela  z 
»R om eom  in  Ju lijo«  v  C a n k a r je v e m  prevodu , le  p ro log  je  n a  novo 
p rev ed e l Z u p anč ič  — zastopa  ang leško  kom edijo  S h ak esp ea ro v eg a  so­
dobn ika , je  m orda  odločil o u v rs t i tv i  de la  v  naš  r e p e r to a r  tu d i g le d a ­
lišk i u sp eh  kom edije , k i ga je  že la  p ra v  te d a j v  A m erik i in  v  V aršav i, 
v  P a r iz u  pa  jo  je  ig ra l  T h e a tre  des A te lie rs  v eče r  za večerom  v  po ­
p o lnom a razp ro d a n i hiši.

S lovenska  k r s tn a  p re d s ta v a  je  b ila  19. ja n u a r ja  1929. R ež ira l je  
p rof. O. Šest, k i  m u  je  b il  »Volpone eden  n a j t r š ih  orehov, k a r  m i jih  
je  p riš lo  tek o m  le t  pod rež ise rsk e  klešče.«

V loge so b ile  ta k o le  razd e ljen e : V olpone -— L e v a r; M osca — 
Rogoz; V o lto re  —- L ip ah ; C orbaccio  — S k rb in šek ; C orv in io  — K ra l j ;  
L eone —  C esar; C olom ba — Š aričeva ; C an ina  —  N ab locka ; Sodn ik  — 
G reg o rin ; p o g la v a r  sb irro v  — K a u k le r :  sluge  — Je rm a n , Sancin , P lu t ;  
sodni s luga  — P ah o r. D ek o rac ije  so b ile  po  o sn u tk u  S k ru žn y ja . V 1. in 
6. s lik i je  pe l P lu t  k u p le t  o z la tu , k i ga je  k o m p o n ira l k a p e ln ik  B a la tka .

Sodobna k r i t ik a  je  o u p r iz o r i tv i  sodila ugodno, o de lu  p a  le  delom a. 
Z ačasn i g led a lišk i po ročevalec  » Ju tra«  K a r lo  K ocijančič  je  m en il: »T reba 
je  reči, da  so im eli s ta r i  ta m  okrog  S h ak esp ea rea , zelo svobodne vesti 
in  tu d i d ru g ače  n iso  b ili p rev eč  n a tan čn i. E n a  v e r je tn o s t  več a li m a n j 
v  koncepciji n a s to p a jo č ih  tipov, en a  v e r je tn o s t  več  a li m a n j v  d ra m a ­
t iz ira n e m  d o g a jan ju , k a k šn a  ,k r e p k a 1 b eseda  a li p r im e ra , p re k re p k a  za 
n a ša  c iv iliz iran a  l icem ersk a  u šesa  (in v  p rev o d u  so m a rs ik a j  ra z red č il i  
z vodo m o d e rn e  m ora lke): v se  to  so b ile  t a k r a t  p o s tran sk e  s t v a r i . . .

• Nekateri prizori so se izcimili preveč karikirano in surovo na škodo 
satiričnemu jedru ...«

F ra n  G o v ek ar  v  »S lovenskem  N arodu«: » Izv rs tn a  reč, dasi za 
naš o d e r m očno sk ra jš a n a  in  .u b lažena '. V inu  so p ri li l i  50 odsto tkov  
vode, a  še zm erom  je  silno. O rig in a l b i si želel v ide ti! In  pa  z igro  
Jonsonov ih  tova rišev ! To je  m o ra lo  b iti ko losa lno  z a b a v n o . . .  Ig ra lo  
se je , v sa j v  sp lošnem , a lleg ro  con brio . D a v sak d o  n e  zm ag u je  tega  
te m p a  in  da  n e k a te r i  n e  znajo  razu m ljiv o  govoriti, p a  je  s ta ra  reč.«

F ra n c e  K o b la r  v  »Slovencu«: »Razlog, da  je  se d an je  g leda lišče  izko ­
palo  to  delo S h ak esp ea re jev eg a  sodobnika, bi v ide li v  ab so lu tn i t e a t r a ­
ličnosti in v ra h l ih  d u h o v n ih  n a s ta v k ih , k je r  se sk ra jn i  m a te r ia liz em  
lom i z id e a l iz m o m . . .  Toda k lju b  tem u , da  p isa te lj vseskozi sm eši po ­
h lep  po d e n a r ju  in  še  n e k a te re  d ru g e  m eščan sk e  slabosti, je  d u h  
kom edije  sirov  in  okus n a sp ro te n  d a n a šn je m u  obču tju ; n je n a  sred s tv a  
se  n a m  up ira jo . Z ato  je  b ilo  obč instvo  v ra h l i  zad reg i: delo  je  v  resn ic i 
sp re jem ljiv o  le  s h is to r ičn im  očesom. O bčudovati pa  je  t r e b a  tea t- .-
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lično tehn iko , k i z n a j p rep ro s te jš im i s red s tv i d v a k ra t ,  t r ik r a t  zap le te  
kom ed ijo  do v r t in č a s te  s i tu ac i je  in  sp re tn o  p ra v  v  sred i izpusti usodno  
pom oto, k i z nov im i zap le tk i p re o k re n e  s ituacijo . V en d a r  je  B en  Jonson  
sam o te a t r a l ik  in  p ra v  n ič  p esn ika . Če je  S h ak e sp e a re  k d a j v  k o m e ­
d ij i  te a tra l ič n o  s ta r , je  nedosežen  p esn ik ; n jegov  sodobn ik  p r i ja te l j  
Jo n so n  je  sam o sodobnik . . . .  L e v a r  je  ig ra l  z odlično m asko  in  p ra v  
re n esan čn o  m im iko . Za L e v a r ja  nov, n e tip ič en  lik  in  lep  u s p e h . . .  N a -  
b lo c k a , je  kočljivo  vlogo C an in e  poda la  s p r im e m o  p rostodušnostjo , 
v e n d a r  pa  dosto jno  . .  . Ig ra  je  zasnovana  v  h is to ričn i m an iri,  sko ra j živo 
p osn e ta  po s lik a n ih  p red lo g ah  . . . «

K om ed ija  »Volpone« je  b ila  n a  r e p e r to a r ju  sam o v  sezoni 1928/29.

LONDONSKA GLEDALIŠKA SEZONA

Težko je  p isa ti  o londonsk i g leda lišk i sezoni, k e r  je  p ra v z a p ra v  ni. 
S ta ln a  g ledališča  v  L ondonu  so š t ir i  o p e rn e  in  b a le tn e  sk u p in e  in  d ra m ­
sko  g leda lišče  O ld  Vic. Sezona t r a ja  od o k to b ra  do ap rila , po le ti pa 
g o stu je jo  po deželi. P rv a  S ad le rs  W ellsova b a le tn a  sk u p in a  je  t r e n u tn o  
v  A m erik i, k je r  žan je  v e lik e  uspehe. S ice r p a  so n a ša  g leda lišča  odp rta  
skozi v se  leto. V sako  ig ro  ig ra jo  n e p re trg o m a  o se m k ra t n a  te d en  — 
d o k le r  je  k a j pub like . V čera j je  n. p r. n e k a  nova  ig ra  šla  po tr e h  ted n ih  
iz re p e r to a r ja ,  n a sp ro tn o  pa  neko  d rugo  ig ra jo  že š t ir i  le ta . D v a k ra t  je  
m e n ja la  g leda lišče  in  v  n e k a te r ih  v logah  so se m e n ja l i  tu d i  ig ra lc i, toda  
p re d s ta v e  še vedno  po ln ijo  hišo. V L ondonu  je  š t ir id e se t  g ledališč, p rav  
to liko  je  »m ajhnih«  g ledališč  za 100 do 200 ljud i.

N a jp o m em b n e jš i dogodek te  je sen i je  b ila  ponovna  o tv o r itev  n a ­
šega zn am en iteg a  in  lju b eg a  Old Vic g ledališča , k i ga je  b ila  bom ba 
1941. 1. hudo  poškodovala . G leda lišče  je  sp e t  tak šno , k o t je  bilo, le  da 
im a  p red o d r išče  po n a č r tu  M. Sonre la . O b o tv o r itv i se je  n a  s to tine  lju d i 
g ne tlo  okoli g ledališča  in  n a ša  n a jv e č ja  ig ra lk a  E d ith  E v an s  je  re c i t i ra la  
n a lašč  za to  p r i lik o  n a p isa n  prolog: »London, vese li se! T voj S h ak es ­
p ea ro v  dom  je  obnovljen!«  N a r e p e r to a r ju  so: » H enrik  V.«, »Sen k re sn e  
noči«, »E lektra« , »Svatba« Č ehova in  Shavvovo » S p reo b rn jen je  s to tn ik a  
B rassbounda« . Zal, n a s  je  p rv a  u p r iz o r i te v  razočara la . Z v seh  s t ra n i  so 
p ad a le  o s tre  k r i t ik e ;  upam o, d a  bodo n a s le d n je  u p r iz o r i tv e  p rv i n e ­
ugodn i v tis  pop rav ile . Z da j d a je jo  t r i  an g lešk e  in  dve tu j i  ponovitv i: 
P in e ro v o  »The second M rs. T anqneray« , d ram o  iz konca  s to le tja , k i nu d i 
p r i lik o  za dobro  igro, č e p ra v  je  zgodba p rece j nesodobna. K ostum i, 
re ž i ja  in  ig ra  so izv rstn i. Ig ra jo  v  H a y m a rk e tu , lju b k e m  g leda lišču  iz 
o sem n a js teg a  s to le tja , z E illen  H e rlie  v  g la v n i vlogi. V ideli s te  jo  kot 
G e r tru d o  v f i lm u  »H am let«. Ž iv a h n a  v ese lo ig ra  is tega  a v to r ja  je  doži­
ve la  razv ese lj iv  u sp e h  v A rts , n a še m  n a jp o m em b n e jšem  m a lem  g led a ­
lišču. S o m erse t M au g h am o v a  s a t ir ič n a  k o m e d ija  »H om e a n d  Beauty«, 
n a p isa n a  po p rv i sv e tovn i vo jn i, je  u spela . D ve tu j i  deli: P iran d e llo : 
»Sest oseb  išče av to rja«  in  L illian  H e llm an : »C hild rens H our« s ta  bili 
dob ro  u p rizo rjen i.

V ečina iger, k i jih  ig ra jo  v L ondonu , je  nova. D eve t je  anglešk ih , 
š t ir i  fran co sk e  in  d v e  am erišk i. »Po in t of D ep artu re«  od A nou ilha , m o ­
d e m a  v e rz ija  O rfe jev e  legende, ig ra n a  cel m esec z v e l ik im  uspehom  v 
n ek em  m a n jše m  g ledališču , se  je  p rese li la  v  W est E nd . »The l i t t le  Hut« 
A n d re a  R oussina  je  zelo lah k o tn o  delo  s tre m i osebam i — m ožem , ženo
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in  l ju b im cem ; fran co sk i hum or, l ična  op rem a in  b r i l ja n tn a  ig ra  so p r i ­
spev a li k  uspehu . M islim , da  je  n a jb o ljš a  p re d s ta v a  v L ondonu  »Ring 
R ound  th e  Moon«. P o  A nou ilhu  jo  je  p rev ed e l C h ris to p h e r  Foy, n a jz a ­
n im iv e jš i n a š ih  ž ivečih  d ra m a tik o v . Z asedba  je  b r i l ja n tn a ,  u p rizo ritev  
O liv e rja  M essela  s s i ja jn im  25 -le tn im  ig ra lcem  P e tro m  B rookom  odlična. 
P o ln ila  je  g leda lišče  do ap rila . J u t r i  bo  k o t g leda liška  zan im iv o st v 
n e k e m  m a jh n e m  g ledališču  p re m ie ra  S cribovega  »K ozarca vode«. N eka  
a m erišk a  sk u p in a  je  ig ra la  »Mrs. R oberts« , ig ro  o ž iv lje n ju  a m erišk ih  
m o rn a r je v  n a  vo jn i lad ji. N a jzan im iv e jš i je  p rizo r, k i kaže  p re re z  v o jne  
la d je  n a  en em  n a jv e č jih  od rov  L ondona. Ig ra  je  su rova  in  sen tim en ta ln a . 
D ruga  a m erišk a  ig ra  »L ongitude 49«, k i jo  je  n ap isa l H e rb  T ran k , se 
tu d i d o ga ja  n a  vo jn i lad ji. A v to r  jo  je  sam  po stav il n a  oder v  U nity  
g leda lišču  s skup ino  le v ič a rsk ih  am a te r je v . D ram a  o b ra v n a v a  položaj 
m o š tv a  n a  la d ji  in  odnose m ed  m o rn a rj i .  K r i t ik a  jo  je  p r i ja zn o  sp re je la .

V zad n jih  š t i r ih  le tih  se je  dv ign ilo  z an im an je  za poetično  dram o. 
T. S. Eliot, č ig a r  p re j š n j i  poetičn i ig ri »M urder in  th e  C hatedra l«  in 
»Fam ily  R eunion« s ta  z ap u stil i  p om em ben  v tis , je  n ap isa l t r e t jo :  »The 
C octail P a rty « , k i je  b ila  p rv ič  u p r iz o r je n a  1949 n a  E d in b u ršk e m  fe s ti ­
va lu . Z ang leško  zasedbo  je  p r iš la  v  A m eriko , po s ta la  je  senzac ija  in 
jo  še  ig rajo . M a ja  so jo  da li z v e lik im  usp eh o m  tu d i v  L o ndonu  z d r u ­
g im  ansam blom . K r i t ik a  jo  je  zelo raz l ič n a  ocenila. J e  to  m o d e rn a  m o ­
r a ln a  ig ra  v  a lego ričn i obliki. T y ro n e  G u th r ie  je  n a p isa l in  up rizo ril 
»Top of th e  L adder« , d ram o, k i  sim bo liz ira  sinov  u p o r  p ro ti očetu  in  
p u h lo s t  ka rie r izm a . Ig ra jo  jo zelo dob ro  in  kaže, da  je  k lju b  o s tr im  k r i ­
t ik a m  p r i  p u b lik i p r i l ju b l je n a .  »C ap ta in  C arvallo«, delo  m lad eg a  d ra m a ­
tik a  D enn isa  Čanrier.c le  dobro  nap isano , ljubko , v ab ljiv o  delo, k i ga 
visoko cen ijo . P isan o  je  v  s t ilu  B e rn a rd a  S haw a. U prizo ril ga  je  L a -  
v re n c e  O liv ier, k i je  se s tav il le tos  la s tn o  skupino. D obro  u sp e la  je  tu d i 
»His E xcellency«, ig ra  lo k a ln eg a  zn ača ja , s p r ip a d n ik o m  d e lavskega  
raz red a , k i ga  d e lav sk a  v la d a  pošlje  za g u v e rn e r ja  n a  n ek i o tok  an g le ­
škega  im p erija . Z godba pokaže  n e p r ičak o v an e  p rob lem e, n a  k a te re  g u ­
v e rn e r  na le ti ,  v e n d a r  končno  p a  tra g ič n e m  n eu sp e h u  le  uspe. R. C. C he- 
r if, a v to r  »K onca poti«, j e  n a p isa l  »H om e of Seven«, zgodbo o m ožu, k i 
je  za  24 u r  izgub il spom in. O btožijo  ga  um o ra , on p a  se  m uči, da  b i se 
spom nil svo jih  d e jan j. D elo n i  n ič  posebnega, to d a  ig ra  o čarljivega  
ig ra lca  R a lp h a  R ich e rd so n a  jo  je  o b d rža la  n a  sp o red u  do m arca . »Acco- 
lade« je  zgodba o človeku  z d v o jn im  ž iv ljen jem . N ap isa l jo  je  E m ly n  
W illiam s in  tu d i sam  igra l. D is t in g v iran  p isa te lj  ž iv i v  s rečn em  zakonu, 
iz k a te re g a  p a  od časa  do časa  u id e  in  se  izgubi m ed  p o k v arjen c i. P rv ič  
za ide  m e d n je  z nam enom , da  b i j ih  opazoval, to d a  p r i  te m  se sam  sprid i. 
S tv a r  p o s tan e  k r i t ič n a  v  tre n u tk u ,  ko  p r id e  do  tega, da  se  m o ra  ra z k r it i  
n jegovo  dvo jno  ž iv ljen je , k i  vp liv a  tu d i n a  n jegovo  ra z m e r je  z ženo. 
»The H olly  an d  th e  Irvy«  —  n as lo v  je  delo  dobilo  po  trad ic io n a ln i bo ­
žični pesm i —  zgodba je  po lna  dom išljije , k i  o b ra v n a v a  te žav e  tr e h  
o trok, k i  j im  je  m a ti  u m r la ,  oče p a  je  duh o v n ik . O troci ču tijo , d a  m o ­
ra jo  p re d  očetom  sk r iv a t i  svo je  p rob lem e, in  k e r  se j im  zdi nem ogoče, 
da  b i d u h o v n ik u  p oveda li resnico , v se  bolj in  bolj lažejo. K ončno  j ih  oče 
izzove in  o d k r i te m u  razg o v o ru  sled i dokončn a  re š itev . W agnerja , M o- 
ea rta , V erd ija , S m etano , R ossin ija , M usorgskega, Č ajkovskega , J a n a č k a , 
W o lf-F e rra r i ja ,  B izeta , P u c c in ija  in  V u g h an a  W illiam sa  so začeli d a ja t i  
v  C oven t G a rd en u , n a j le p š i  o p e ri v  W est E n d u  in  v  S a d le r  W ellsu , 
p re p ro s te m  g ledališču  v  Is ling tonu . B a le te  bodo  d a ja li  v  obeh  g led a li­
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ščih, in s ice r zn an a  k la s ičn a  in nova dela, m ed  d ru g im  tu d i več  m u z i­
k a ln ih  ig e r  in  opere t. N ek i de l p u b lik e  j ih  im a ra jš i  ko t d ram o , toda  
lju b i te l j i  resnega  g leda lišča  red k o  za idejo  tja .

D ecem bra  in ja n u a r ja  ig ra jo  m nogo božičn ih  iger, m ed  n jim i tu d i 
pan tom im e. Te ig re  im ajo  dolgo in  s i ja jn o  zgodovino v n ašem  g le d a ­
lišču. K  posebn im  s lav n o stn im  ig ram , k i so p r im e rn e  za o tro k e  in  odrasle , 
v od ijo  očetje  in  s tr ic i svo je  m alčke , k a r  sp ad a  k  božičn im  svečanostim .

Z vedeli smo, da  je  ju g os lovansk i b a le t  p o v ab ljen  za p r ih o d n je  le to  
n a  E d in b u ršk i fes tiva l. N jegov  n a s to p  bo ve lik  dop rinos  k  odnosom , k i 
j ih  m oram o  sk u ša ti z g rad i ti  m ed  jugo s lo v an sk im  in  b r i ta n s k im  g leda ­
liščem . Violla  Ellis

GLEDALIŠČE V AMERIKI

Sodobno am erišk o  g ledališče  n u d i z an im iv  paradoks . J e  trgovsko  
v  p ra v e m  sm islu  besede, n a  p re je m a  n o b en ih  su bvenc ij, v zd ržu je  se 
zgolj z la s tn im i dohodki, k i so o b rem en jen i s te žk im i davk i, je  c e n t ra ­
liz iran o  v  n a jd ra ž je m  m e s tu  sve ta , duše  g a  v isoke  n a jem n in e , o v ira jo  ga 
p re t i r a n e  cene  de lovne  sile  in  m a te r ia la ,  ra z je d a jo  ga n o tr a n je  borbe, 
tlač ijo  z u n a n je  stiske . In  v e n d a r  se iz te  b rezu m n e  zm ede, k i se v  n ji  
bori g ledališče, p o ja v lja jo  dela, po lna  g lobine, n ežnosti in  jedkosti, 
h k ra t i  p a  n a s ta ja  nova  z v rs t  n ek e  opere, k i  sp a ja  d ram sk o  kom edijo , 
ples, g lasbo, rež ijo  in  u s tv a r ja  p re d s ta v e  osva ja joče  izv irnosti.

A m eriško  g ledališče  s to ji p re d  v e lik im i in  re sn im i težavam i, k i j ih  
p r i  p reso ji n jegovega  sed an jeg a  po ložaja  in  bodočih  m ogočnosti n e  sm em o 
p rez re ti .  N a jv eč ji nesm ise l v  am e rišk e m  g leda lišču  p re d s ta v l ja  de jstvo , 
d a  m nog i pok licn i l ju d je  g leda jo  n a n j k o t n a  in d u s tr i jo . B eseda  u m e tn o s t 
je  za  n e k a te re  p ok licne  g leda liške  k ro g e  p o s ta la  tab u . N erodno  je  ugo ­
toviti, d a  je  ra v n o  in  n a jv e č k ra t  svo je  p rav ice  l ju b o su m n o  čuvajoči 
ig ra lec  tisti, k i d a je  te j » industriji«  n a jv e č  koncesij. In  ra v n o  g ledališče  
je  n a jm a n j  p r ip ra v n o  za in d u s tr i js k e  m etode. L ju d je ,  k i d e la jo  v  g led a ­
lišču, n e  m o re jo  b it i  p o d v ržen i ka lupom , n e  m o re jo  b i t i  k la s if ic iran i in 
ra z p o re je n i po  s to p n ja h  n ek e  sp re tn o sti.  T u d i n i  m ogoče g leda liškega  
š tu d ija  p r i lag o d iti  te h n ik i »tekočega trak u « , k a k o r  n i  m ogoče u p o ra b iti  
in d u s tr i js k ih  postopkov  za ocen itev  rezu lta to v . I n  končno: k a te r a  in d u ­
s t r i ja  bi la h k o  d e la la  sam o le to  dni, če b i 75% sv o jih  p ro izvodov  zav rg la  
ted en  d n i potem , ko  j ih  je  v rg la  n a  trg?  P ro izv a ja lec  av tom ob ilov  n e  b i 
m ogel živeti, če b i m o ra l 75% iz g o tov ljen ih  voz, k i so ko m a j z ap u stil i  
tova rno , odvreč i m ed  s ta ro  železo. T o lik  je  n a m re č  odsto tek  neu sp eh o v  
n a  B rodw ayu . J a s n o  je, da  ta k a  » indus tri ja«  n i v  ro k a h  poslovn ih  ljud i, 
k v e č je m u  h a z a rd e r je v  a li norcev , ali p a  v  ro k a h  u m e tn ik o v  a li ljud i, 
k i z a h te v a jo  od  ž iv lje n ja  n e k a j več ko t p ra v i ln o  u re je n o  n a g ra je v a n je .

Z a ra d i  svo je  v isoko in d iv id u a lis tičn e  o rg an izac ije  im a  am eriško  
g leda lišče  to  p red n o s t, d a  je  p e s tro  in  svobodno  v  svo jem  iz ražan ju . Ni 
v  spo n ah  su b v en c io n iran eg a  g ledališča , ne  n a d le g u je  ga  cenzu ra , k i  je  
v  ozki zvezi z d o ta c ijam i in  k i to liko  škodi. D ire k to r  oz. la s tn ik  g led a li­
šča, k i se n e  m o re  u p ir a t i  že lji po b a n k ro tu , se la h k o  —  če se m u  to  zdi 
p r im e rn o  —  svobodno un ič i: t r e b a  m u  je  sam o p re iz k u s i t i  k ak o  novo 
teo rijo . P u sto lo v sk i d u h  n a  srečo  g ledališča  n i u m r l;  in č e p ra v  odm evajo  
po B ro a d w ay u  ja d ik o v a n ja  o f in a n č n ih  k rizah , k i v en o m er m o tijo  eko ­
nom sko  in u m e tn išk o  ž iv lje n je  g ledališča , v id im o, d a  cv e te  ob ilje  nov ih  
ta le n to v  in nov ih  tendenc. N astopa jo  celo v n e t i  p re ro k i, k i n ap o v ed u je jo
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s k o ra jš n j i  n as to p  ere, podobne oni v  d ru g em  d ese t le t ju  našega  s to le tja , 
ki je  b ila  tak o  p lodna  za povojno  g ledališče.

T r i je  v id ik i sodobnega g ledališča  zaslužijo  našo  pozornost: p re d ­
vsem  n as to p  nov ih  ta len to v , po tem  ra zcv e t posebne  v rs te  m o d e rn ih  k o ­
m ed ij a li m u z ik a ln ih  tr ag ed ij in  končno  ro js tv o  koncepc ije  am erišk eg a  
g ledališča, k i bi ne  b ilo  om ejeno  le  n a  B rodw ay , tem več  bi za je lo  novo 
široko  p u b lik o  po vse j deželi in  u s tv a r i lo  te m e lj am erišk eg a  n a ro d n eg a  
gledališča.

Ob koncu  d ru g e  sve tovne  vo jne  je  šlo am erišk o  g ledališče  skozi 
k a ra k te r i s t ič n e  faze  p o v o jn ih  dob. P re h o d  m ed  p a tr io t ič n im  n a v d u še ­
n je m  in razo č a ra n je m  je  b il iz redno  k ra te k . V o jna  je  ro d ila  š tev iln a  
dela . P o sp ešen i r i te m  n aše  dobe p a  je  že po tisn il dogodke d ru g e  sv e ­
to v n e  v o jn e  v  tisto  o dm ak n jen o st , k je r  se  po teze  zab riše jo  in  k je r  čas 
om ili ob rise  p re k ru te  s tv a rn o sti.  V p ovo jnem  času  so se razboho tila  dela, 
ki o b ra v n a v a jo  položaj č rn cev  v  ekonom skem  in  socia lnem  ž iv lje n ju  
A m erike , n. pr. »Globoko so koren ine«  (d ’U sseau  in  Gow), »S tran g e  fru it«  
(L ilian  Sm ith), »Jeb« (R obert A ndrey) in  »Forvvard th e  H eart«  (B e rn a rd  
Reines). Is točasno  je  m očan  tok  a m erišk e  d ra m sk e  li te ra tu re*  k re n i l  n a  
povsem  d rugo  pot. T h o rn to n  W ild e r  je  ra v n o  p red  koncem  v o jn e  n a ­
p isa l izm ed v seh  povo jn ih  del n a j fa n ta s tič n e jš e  delo: »The sk in  of o u r  
T ae th« . U p rizo r jen o  je  b ilo  v  N ew  Y o rku  1942. le ta , šlo je  po sv e tu  in  
p osta lo  s im bol za vse  tis te , k i so se k a k o r  d ru ž in a  A n tro b u s  sk u ša li z 
m u k o  re š it i  p ropada , tesnobe, u p a n ja  in  s t r a h u  p re d  ra z d e ja n im  ž iv ­
ljen je m . U p rizo r itev  tega  de la  n a  B ro d w ay u  je  p r im e r  anom alij, k i 
k a ra k te r iz ir a jo  am erišk o  g ledališče. N i dvom a, da  je  b ila  u p rizo ri tev  
e k sp e r im e n t ta k o  po te h n ičn i k o t po v seb in sk i s tran i, p a  je  k l ju b  te m u  
dosegla  trg o v sk i u sp eh  in  u m e tn išk i "triumf.

Z ad n ja  le ta  so v  v seh  pog led ih  zbegala  g leda liške  ljud i. M ed tem  
ko  so ž iv lje n jsk i pogoji v  N ew  Y o rku  p o s ta ja li  v ed n o  težji, ko  so n e ­
p re s ta n o  ra s to če  cene  te r ja le  ta k o jšn je  uspehe, ko  so z a sk rb lje n i r a v n a ­
te lj i  im eli v  z a k a je n ih  p is a rn a h  kon fe renco  za k on fe renco  in  je  m ik a v ­
n o s t in  v e se lje  do u s tv a r ja n ja  ton ilo  v  po p lav i p ra v n ih  in  ekonom sk ih  
ra z p ra v lja n j,  je  d ra m sk a  u m e tn o s t  m ed  p re v r a t i  in  k r iz am i u s tv a r i la :  
»G lass M enagery«, »A S tr e e t  N am ed  Desire«, »D eath  of a Salesm an«, 
»A M em b er of th e  W edding«. P rv a  je  tak o j p o s ta la  dom ača  ev ropsk i 
pub lik i, d ru g o  je  n ed av n o  sp re je la  is ta  pu b lik a . M ille r  je  v  svo jih  delih  
že dokazal, s k a k šn im  ta le n to m  zna  raz lož iti svo je  id e je  in  s k ak šn o  silo 
in uč in k o v ito s tjo  zg ra b i občinstvo. V  »D eath  of a S alesm an« je  pokaza l 
še več  svobode, več  g lobine, p re d r l  je  v  je d ro  p re d m e ta  in  zdi se, d a  ga 
je  zg rab il m ogočen to k  u s tv a r ja ln e  sle. »A M em b er of th e  W edding« 
je  sk o ra j b rez  d e jan ja , v seb in a  je  n ezn a tn a , to d a  p o ln a  nežnosti, r a h lo ­
ču tnosti . S sp re tn im  u p o ra b l ja n je m  o d rsk ih  s red s tev  p r ik a z u je  čudovito  
sliko  noVega ž iv ljen ja . P re se n e tl j iv o  je, d a  je  tak o  delo  n a s ta lo  in  da 
živi v  zm edi in  v rv e ž u  N ew  Y orka.

U speh, k i ga  je  doživela  čisto  a m e riš k a  in s ti tu c i ja  m u z ik a ln e  k o m e ­
dije, je  b ilo  m ožno s lu ti t i  v n a p re j ,  č e  je  zna l B ro d w ay  u s tv a r i t i  n ek a j 
novega, p o te m  je  t.o sodobno g lasbeno  g ledališče, k i se je  razv ilo  n a  spe ­
k u la t iv e n  n ač in  po tem , ko  je  »O klaham a« o ča ra la  svo je  p rv e  ob iskovalce  
v  le tu  1943. K o ren in e  te  z v rs ti  g ledališča , k i p re je m a jo  sok iz E vrope, 
P re p le ta jo  vso  zgodovino a m erišk eg a  g ledališča . O p e re ta  s k o n tin en ta ,  
fan taz ija  G ilb e rta  in  S u llivana , t r a d ic i ja  m u s ic -h a lla  in  p an to m im e  so 
oboga tile  A m eriko , m e d te m  ko je  sam a p r isp ev a la  h u m o r vaudev illa ,
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b u rk a v o s t  jazza, p e t je  črncev , ra zp o sa jen o s t p le sn ih  in  p ev sk ih  rev i j,  
razk o šn o st zabav išč  — v se  to  je  b ilo  izvor teg a  g ledališča, k i se je  po 
zaslug i cele v r s te  z n a m en it ih  m ož raz v ilo  in  p r id o b ilo  n a  m oči in  u č in ­
kov itosti. M od ern a  m u z ik a ln a  k o m e d ija  je  p ra v a  z litin a  v seh  g leda lišk ih  
u m e tn o sti.  L ib re to  n i več  zm es a b su rd n o s ti ,  te m v eč  p rav o  delo z v e r j e t ­
n im i l ju d m i, z ž iv lje n jsk im i za p le ti  in  v  v eč in i p r im e ro v  tu d i  z ž iv - 
l je n sk im i tem am i. N e k a te re  n a ju sp e le jše  m u z ik a ln e  k o m e d ije  z a d n j ih  le t  
so vze te  iz g le d a lišk ih  kom adov. M ogoče je  od v se h  n a jb o lj  u sp e la  
»Regina«, k i jo  je  M an  B litz s te in  p r i re d i l  po »M alih lisicah« H ellm anove. 
G ledališče, k i je  v  e n e m  le tu  obogatilo  d ra m sk o  u m e tn o s t z deli k o t  so 
»South  Pacific«, »L ast in  th e  S tarš« , »Regina«, »D eath  ob a  Salesm an«  
in  »The M e m b er  of th e  W edding«, ta k o  g leda lišče  ra z v n e m a  sv e t ogenj, 
k l ju b  o v iram  in  og rom n im  težav am , k i j ih  m o ra  iz d n ev a  v  d a n  p re ­
m agovati.

P r a v  v  te h  te ž a v a h  p a  je  n e k a  p red n os t. P r is il ile  so g led a lišk e  
lju d i, d a  m islijo  resn o  n a  usodo svo je  u m e tn o s t i  in  n a  s red s tv a , k i n e  
om ogočajo  sam o ž iv ljen ja , te m v eč  dopuščajo , da  za ja m e jo  n a jš ir šo  p u ­
b lik o  v  vsej deželi, k a r  bo končno  posta lo  ed in a  m ogoča re š ite v  g led a ­
lišča. K o lik o r  se  je  ra z v i la  » in d u s tr i ja  zabave« — kino, rad io , te lev iz ija  
—  to liko  je  izgubilo  g ledališče. N a  B ro d w ay u  je  le  še 30 g ledališč , p re d  
20 le t i  pa  j ih  je  b ilo  80. M ed tem  ko je  to š tev ilo  padlo , n a s ta ja  novo 
gledališče. V s to tin a h  k o le g ijih  in  n a  u n iv e rz a h  in  v  sk o ra j ra v n o  to liko  
z d ru ž e n jih  v  v se j d rža v i je  g leda liško  ž iv lje n je  zelo in ten z iv n o  in  k aže  
v e l ik e  m ožnosti razvo ja . V  te h  k o leg ijih  in  zd ru žen jih , k je r  pok licn i 
re ž ise r j i  o b lik u je jo  m lad e  ta le n te  in  bodoče občinstvo, b rez  k a te re g a  n i 
g ledališča, so si že  p r id o b il i  n e k a j izkušen j.

K aže, da  so n e k a te re  točke, k i so za g ledališče  b itn eg a  pom ena, že  
sp re je te , p redv sem , d a  se  g ledališče  n e  o m e ju je  le  n a  N ew  Y ork, te m ­
več  d a  se u s ta n o v e  po k licn a  g leda lišča  tu d i  v  d ru g ih  m e s tih  in  d a  re š ijo  
iz se d an jeg a  g leda lišča  d v a  b is tv e n a  e le m en ta  —  trg o v sk e g a  in  n e t rg o v -  
sk eg a  — k i n a j z d ru ž en a  iz v rš i ta  k o n s tru k t iv n o  delo v  in te re s u  ce lo tnega  
g ledališča. P o m e n  o rg an izac ije  »A m eriško  n a ro d n o  g ledališče  in  A k a ­
dem ija«  (ANTA) in  n je n o  p r iz a d e v a n je  je  odločen k o ra k  v  to  sm er. P o  
zaslug i n je n ih  č lanov  in  d irek c ije , k i  jo  se s ta v l ja jo  v o d ite lj i  v se h  vej 
g led a lišk e  tvo rn o sti ,  j e  ta  o rg an izac ija  p o sta v ila  g lav n e  ob rise  d a l jn o ­
sežnega n a č r ta .  A m erišk e g a  n a ro d n e g a  g leda lišča  n e  bo m ogel n ik o li 
p re d s ta v l ja t i  en  o d e r  v  e n em  sam em  m e stu  in  je  nem ogoča ponov itev  
k ra l je v ih  a li  c e n t ra ln ih  n a ro d n ih  g ledališč  s k o n tin en ta .

S am a  n a ra v a  a m e rišk eg a  g leda lišča  z a h te v a  d r u g e 'm e to d e  in  že 
p re p ro s ta  d e js tv a , d a  se  tru d ijo ,  da  b i fo rm u l ira l i  lin ijo , po k a te r i  b i 
se v  sp lo šn em  rav n a l i ,  da  sk u p n o  ra z p ra v l ja jo  o p o teh  in  sred stv ih , 
k a k o  b i k l ju b o v a li  re a ln o s t im  nov eg a  sveta , v  k a te re m  je  posta lo  n e m o ­
goče lo t i t i  se in d iv id u a ln ih  p o d je tij  n a  la s tn o  pest, ta  d e js tv a  so s tv a rn o  
zn am en je , k i v z b u ja jo  u p an je . D ire k to r  iz B ro d w ay a  se sev eda  sm eje  
ta k im  id e jam , d o k le r  im a  k a j u spehov . O p e h a r je n i k r i t i k  dvom i, d a  b i 
m oge l k a k rš e n k o li  poseg o d s t ra n i t i  to, k a r  je  p o sta lo  silno  d ra g  luksus. 
T oda  to k  dogodkov  je  m očne jši od v se h  n e g a t iv n ih  p redsodkov . A N TA  
je  p o s ta la  o s re d n ja  to č k a  am erišk e g a  g ledališča. U spelo  j i  je  p re b i t i  led  
in  le tos  bodo n a  n je n i  sk u p šč in i v  W ash in g to n u  za je li  p ro b lem  v  celoti.
V  n a č r tu  je  o tv o r itev  pok licn eg a  g leda lišča  v  p res to ln ic i, k i je  doslej 
b rez  n jeg a , k a k o r  tu d i  izv ed ba  p ro g ram a , k i  b i d a l  n a jš ir š e m u  k ro gu  
o b č in s tv a  k a r  m oči d o b ro  g ledališče. A N T A  je  tu d i  a m erišk o  sred išče
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gle da lišk eg a  M e d n aro d n eg a  in s t i tu ta  (I. I. T.). O bstoj A N TA  je  omogočil 
A m e rik i  so de lo van je  z U nescom  p r i  u s tv a r i tv i  I. I. T. A N T A  je  sam a 
po seb i z n a m e n je  časa, k a j t i  če je  ko m u  p ra v  ali ne, ž iv im o v  svetu , v 
k a te re m  je  p o s ta la  o rg an izac ija  n a  n a ro d n i in  m e d n a ro d n i podlag i n e ­
izogibna. Po  po ti »A m eriškega n a ro d n eg a  g ledališča  in  A kadem ije« . 
» M ednarodnega  g led a lišk eg a  in s ti tu ta«  in  »Unesca« si am erišk o  g le d a ­
lišče p r iz ad ev a  d o p rin e s t i  sk ro m en  delež k  iz g rad itv i m e d n a ro d n e  o rg a ­
n izacije , posvečeni m iru  in  svobodi, b rez  k a te r ih  u s tv a r ja ln e  u m e tn o sti 
n e  m o re jo  usp ev a ti.

(Prire jeno  po č la n k u  R. G ilderja  v  rev i j i  »Le T h ea tre  
dans le m onde«)

$$$0

f

BERNHARD SHAW O UČENJU M ODERNIH JEZIKOV

D n e 2. n o v e m b ra  1950. 
je  u m r l  v  s ta ro s t i  94 le t 
v  svo ji podeželsk i hišic i 
v  v a s i  A y o t-S a in t-L a w -  
ren ce  B e m h a r d  Shaw , 
za S h a k e sp ea ro m  n a j ­
v eč ji d ra m a t ik  an g lo ­
sak son sk ega  sveta .

N a  v r tn ih  v r a t ih  n je ­
govega tu s k u la  je  b ilo  
n a  v e rn ih  du š  d an  
n a b ito  to le  sk ro m n o  n a ­
znanilo :

»Gosp. B. S h a w  je  
m irn o  u m r l  d an e s  z ju ­
t r a j  ob 4. u r i  55 m in u t.
Z zak lad i svo jega  d u h a  
je  obogatil ves  svet.«

T u d i s lo vensk i n a ro d  
je  b il  de ležen  zak lado v  
n jegovega  d u h a . Saj so 
b ila  n e k a te ra  izm ed  n je ­
govih  del v e č k ra t  u p r i ­
zo rjen a  ta k o  n a  l ju b ­
l ja n sk e m  k a k o r  n a  m a ­
r ib o rsk em  odru.

S h a w u  so n jeg o va  d e ­
la v  o rig in a lu  in  v  p r e ­
vodih  n a  vse  k u ltu rn e  
jez ike  sv e ta  p r in e s la  
ogrom ne dohodke, tak o  
da so n jegovo  p rem o že ­
n je  p re d  sm rtjo  cen ili .
na  500.000 fu n to v , k a r  B e m h a r d  S h a w
v e lja  tu d i m e d  A ngleži

n ad p o v p reč n o  bogastvo. K o so ga nekoč v p raša li ,  ko m u  n a m e ra v a  
zapustiti svo je  p rem ožen je , je  odgovoril: »H onorar, k i bi ga zah tev a l
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za to po jasn ilo , bi b il tak o  visok, da  bi b il p r is i l je n  sp rem e n iti  svojo 
oporoko.«

O dslej ga n ihče  n i več  v p raša l, kdo bo n jegov  dedič.
P o  an g le šk e m  d ed n em  zak on u  p ob ere  d rža v a  p ri  ta k o  v isok ih  d e d i­

šč in ah  75% ce lo tnega  p rem o žen ja , t. j. 325.000 fun tov . N eka j bo b a je  
dobilo  D ru štv o  za p o en o s tav ljen je  ang lešk eg a  p rav o p isa  (ki ga je  u s ta ­
n ov il sam  B. Shaw ), n e k a j g ledališče  G a ie ty  T h ea tre , k i je  u p r iz a r ja lo  
S h aw o v a  dela, o s tan e k  pa  n a j bi se razd e lil m ed  služinčad. P o  določbah 
a v to rsk ih  p rav ic  pa  im ajo  dediči še 50 le t  po sm r ti  a v to r ja  p rav ico  do 
vseh  h o n o ra r jev , izv ira jo č ih  iz p o n a tisk o v  in n a d a l jn j ih  p revo d ov  n je ­
gov ih  del.

*  *  *

L. 1927. je  lond o n sk i »L iaguaphone In s titu te«  zap ros il B. S haw a, 
d a  bi h o te l za ta  in s ti tu t ,  k i p r i re ja  je z ik o v n i po u k  n a  ploščah, p r ip ra v i t i  
p re d a v a n je  o an g le šk em  jez iku , ki bi ga  in s t i tu t  re p ro d u c ira l  n a  ploščah 
in ga ta k o  raz š ir i l  po v sem  svetu . S h aw  je  »baje« ra d e  vo lje  u s treg e l 
p ro šn ji  —  k ak o  visok  h o n o ra r  je  dobil za to, ne  vem o — in  p r ip ra v i l  v  
t a  n a m e n  p re d a v a n je  o »G ovorjen i in  lo m ljen i angleščin i«  v  š t i r ih  delih. 
P rio b ču jem o  p re v o d  tega  o rig ina lnega , nek o lik o  hu d om u šn eg a , a delom a 
tu d i  du h o v iteg a  k ra m lja n ja  o u čen ju  an g lešč ine  in  tu j ih  jez ikov  nasp loh :

I .

P ro sili  so me, da  v a m  p o d am  n a  plošči vzorec g ov o rjen e  angleščine. 
A n a jp re j  vas m o ra m  n a  n ek a j opozoriti. P re p r ič a n i  ste, da  s liš ite  moj 
glas. T oda  če ne  zn a te  p ra v i ln o  u p o ra b l ja t i  g ram o fo n a , bo m o rd a  to, 
k a r  boste  slišali, n e k a j spačenega, le m alo  podobnega glasu, k i je  k a d a r ­
koli p r iše l  iz m o jih  ust.

P re d  k ra tk im  sem  sliša l g ram o fon sk o  ploščo, n a  k a te r i  je  b il posnet 
g ovor g. R. M acdonalda , p a r la m e n ta rn e g a  vo d je  ang lešk e  d e lav sk e  
s tra n k e , k i im a  lepo, g loboko ško tsk o  iz go v arjav o  in  iz redno  m u z ika lično  
te r  d o s to ja n s tv en o  p re d n a šan je .  K a r  pa  sem  slišal, je  bil cvileč, rezek  
in  gagajoč  glas, zelo n em u z ik a len , k i m e  je  sp o m in ja l n a  m a jhn eg a , 
seb ičnega  ja d ik u jo č e g a  človeka zelo s lab ih  m a n ir. D eja l sem : »To ni 
g. M acdonald , saj p oznam  n jeg o v  glas ta k o  dobro  k o t svoj lastn i.«  G ra ­
m ofonsk i o p e ra te r  m i je  z a tr je v a l ,  da  je, in m i za dokaz  p o kaza l e t ik e to  
n a  plošči. R ekel sem : »Ne, to  ni R am say  M acdonald , to d a  pogle jm o, ali 
ga m o rd a  jaz  la h k o  n a jd e m  za vas.«

Ko se je  n a to  plošča začela  znova v rte ti ,  sem  p r i je l  za v ijak , ki 
u ra v n a v a  h i t ro s t  v r te n ja ,  t e r  ga po lagom a odvija l, d o k le r  se  n i cvileče 
b e v sk a n je  sp rem en ilo  v  g loboke zvoke M acdonaldovega  glasu, n e m u - 
z ika lna , d o m iš ljav a  p re p ir l j iv o s t  pa  je  p o s ta la  m e lo d ična  re to r ik a  šk o t­
skega govorn ika . »No, vidite,«  sem  rekel, »to je  M acdonald.«

Ce se to re j g ram o fo n  n e  v r t i  s povsem  p ra v iln o  h itro s tjo , to, k a r  
slišite , n i m oj glas. Im a m  plošče zn am e n it ih  pevcev  in  govorn ikov , ki 
so že m r tv i ,  toda  k a te r ih  glas m i je  še v  p ra v  živem  spom inu ; to  so 
A d e lin a  P a tt i ,  S a ra h  B e m h a rd t ,  C h arle s  S an tly , C aruso, T am ag no ; a 
n j ih  g lasov i m i zv en e  s tra šn o  neum no , d o k le r  n isem  naše l z a n je  p r a ­
v iln e  h itro s ti ,  k a k o r  sem  jo  p ra v k a r  n aše l za g. M acdonalda .

N a jh u jše  pa  je, d a  v a m  ne  m o re m  povedati, k a k o  boste  n aš li  p r a ­
v iln o  h i t ro s t  za m oj glas. T is ti izm ed vas, k i so m e slišali govoriti iz 
o b lič ja  v  o b lič je  a li po rad iu , ne  bodo p ri te m  im eli n o b en ih  težkoč-
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T re b a  v am  je  le u ra v n a t i  h i t ro s t  g ram ofona , d o k le r  ne  spoznate  glasu, 
ki se ga spom in ja te . A  k a j v am  je  sto riti, če m e  n is te  še n ikoli slišali? 
D al v a m  bom  nasvet, ki v am  bo po m ag al; če v a s  bo to, k a r  boste  slišali, 
m oč n o  razo čara lo  in  boste  in s tin k tiv n o  ču tili: »to m o ra  b it i  s tra šen  
m ožakar,«  s te  la h k o  p rep r ičan i, da  je  h it ro s t  plošče n ep rav i ln a . U ra v ­
n a j te  jo tako, da  bo te k la  nek o liko  počasneje , d o k le r  n e  boste  im eli 
■občutka, da  p o sluša te  l jub ezn iv eg a  s ta re g a  gospoda e n a in sed em d ese tih  
l e t  s p rece j p r i je tn im  irsk im  glasom  — to sem  jaz. Vsi ostali, k i jih  
boste  slišali ob d ru g i h itro s ti ,  so s leparji, p o n a re je n i Shaw i, p riv id i; ki 
n ik o l i  niso  živeli.

II.

P re d s ta v l ja m  si, da  im am  p red  seboj tu je ro d n e  š tu d e n te  an g le ­
šk e g a  jez ika , k i žele  govoriti ta  jez ik  dovolj dobro, da  jih  bodo lahk« 
razum eli, k a d a r  bodo p o tova li po b r i ta n s k e m  im p e r i ju  a li po A m erik i. 
M o rd a  p a  je  m ed  v a m i tu d i  dom ačin , k i govori v  k a k e m  p ro v in c ia ln em  
a li lo nd o n sk em  n areč ju , k a te re g a  se m a lo  s ra m u je  ali k i m u  b ran i, da 
"bi dobil službo, k a k rš n e  so dostopne  le  tem , ld  govore  ta k o  im enovano  
k o re k tn o  angleščino. T orej, bodisi da  s te  tu jec  a li p a  dom ačin , prvo. 
k a r  v am  m o ra m  zabičati, je , da  je  n i n a  sv e tu  s tv a ri ,  k i bi se mogla 
im e n o v a ti  idea lno  k o re k tn a  ang lešč ina . Sem  član  odbora  B rita n sk e  
rad io  d ru ž b e  (BBC). T a o dbor n a j določa, k a k šn a  bodi iz g o v a r ja v a  sp i-  
ke rjev , k i j ih  n a s ta v l ja  ta  d ru žb a , d a  bo lah k o  služila  za vzor p rav iln i 
an g lešč in i po v sem  b r i ta n s k e m  otočju. Vsi č lan i im en o vanega  odbora 
so  izobraženci, k a te r ih  govor v e l ja  k o t p ra v i le n  in  p reč iščen  v  v sak ršn i 
an g le šk i d ru žb i a li službi. N aš p re d se d n ik  je  P o e ta  la u rea tu s ,  k i ni 
sam o  u m e tn ik  v  tv o rb i g lasov  g o v o rjen e  angleščine, a m p a k  tu d i s t ro ­
k o v n ja k  v  n jih  izgovarjav i. E den  izm ed č lanov  je  S ir  Jo h n s to n  F o rb es-  
Robertson, k i slovi n e  sam o k o t d o b e r  ig ra lec , a m p a k  tu d i z a rad i lepot« 
svo jeg a  govora. M ene  so izb ra li v  ta  odbor, k e r  sem  k o t p isa te lj  d ra m  \ 
va jen  n a d z ira ti  g led a lišk e  v a je  in k r i t ič n o  p o slu ša ti izg o v arjav o  ig ra l ­
cev, k i so po poklicu  iz u r jen i govorn ik i. T u d i jaz  sem  — m im o g rede  
povedano  — g o v orn ik  z dolgo izkušn jo . T a  o dbor gotovo pozna  bolj ko t 
k d o rk o li d ru g i p ra v ile n  a n g lešk i izgovor. In  v e n d a r  se n jeg o v i č lan i ne 
u je m a jo  g lede izg o varjav e  n e k a te r ih  n a j p re p ro s te jš ih  in  n a jn a v a d n e jš ih  
besed. D ve n a jn a v a d n e jš i  in  n a jp re p ro s te jš i  besed i v  v sa k e m  jez iku  
s ta  »da« in  »ne«. T oda n i t i  dv a  č lan a  n ašeg a  odbora  j ih  n e  izg o v arja ta  
enako. Vse, k a r  lah k o  rečem , je  to, da  jih  v sa k  č lan  izg o v arja  tako, d» 
lih  n e  razu m ejo  sa m o  v v sak i an g lešk o  govoreči deželi, a m p a k  označu ­
je jo  g o v o rn ik a  tu d i ko t izobraženega  človeka, k i se že po  govoru  loči 
od n e u k ih  in  n ep ism en ih  ljud i. R ek li b o ste  m o reb iti;  »To je  zam e dovolj; 
ta k o  želim  tu d i  jaz  govoriti.« T oda k a te re g a  izm ed č lanov  si boste  iz b ra li 
za vzor? M ed n jim i so zas to p n ik i iz Irsk e , iz Škotske , W alesa, z u n iv e rze  
v  O x fo rd u  in  iz A m erike . Vse te  je  mogoče spoznati po n jih o v i izgo­
v a r jav i.  R az lik u je jo  se pa  tu d i po grofiji, v  k a te r i  so se rodili. K e r  to re j 
vsi govore  različno, b i b il nesm ise l t rd it i ,  d a  govore  v si p rav iln o . Kav 
lah k o  od n j ih  zah tev am o , je , da  govore čedno  in  če b o ste  v i govorili, 
ko t govore  le -ti ,  v as  bodo raz u m e li v  v sa k i an g lešk o  govoreči dežel« 
te r  vas šte li m ed  lju d i d o b reg a  socia lnega  položaja . R ad  bi v idel, d a  bi 
si sam i la h k o  izb ra li n ek o ga  izm ed n j ih  za vzor, toda  tr e n u tn o  se boste  
žal m o ra li zad ovo ljiti z m eno j — k i sem  Irec.
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III.

D ovolj sem  v am  p oveda l o d e js tv u , da  n i t i  d v a  an g le šk a  d o m a č in a  
ne g o vo rita  svo jega  je z ik a  pov sem  enako . M orda  boste  dovolj b r ih tn i  in  
m e  v p raša li ,  a l i  jaz  sam  go v o rim  svoj je z ik  v edn o  n a  e n a k  način . P r i ­
znati m o ra m  tako j, da  ne. N ihče  teg a  n e  dela. P r a v k a r  govorim  m nogim  
tisočem  po slu ša lcev  ob g ram ofonu , izm ed  k a te r ih  se m a rs ik d o  močno 
tru d i,  da  b i s led il m o jim  b ese d am  zlog za zlogom. K o  b i govoril z vam i 
tak o  n em arn o , k a k o r  go vo rim  s svojo  ženo  dom a, b i ta  p lošča b ila  brez  
v sak e  v re d n o s ti ;  ko p a  b i govoril s svojo ženo  dom a ta k o  sk rbno , ko t 
g ovorim  z vam i, b i m islila , d a  sem  znorel.

K o t ja v n i  g o v o rn ik  m o ra m  paziti, da  se  v sa k a  beseda, k i jo  iz p re -  
govorim , raz ločno  sliši n a  d a l jn e m  ko n cu  v e l ik ih  dv o ran , v  k a te r ih  je  
p ro s to ra  za tisoče poslušalcev . T oda k a d a r  dom a p r i  z a j t rk u  sed im  n e ­
kaj č ev ljev  s t ra n  od svo je  žene, se ta k o  m a lo  p o tru d im  z izgovarjavo , 
da m i često  n a m e s to  p r ič ak o v a n eg a  odgovora  n e jev o ljn o  zaren č i: »Ne 
m rm ra j  in  n e  ob rača j g lave  proč, k a d a r  govoriš! N e ra z u m em  n i t i  en e  
izm ed tv o jih  besed.« A tu d i  ona je  n eko liko  n e m a rn a . K a j t i  često  m o ram  
d v a k ra t  a li t r ik r a t  m e d  jed jo  v p ra š a t i :  »Kaj?« B ržk o n e  m e sum niči, 
da  p o s ta ja m  iz d n e v a  v  d a n  bolj g luh, č ep rav  m i te g a  n e  p rav i, k e r  b i 
to  la h k o  bilo  res, saj im a m  že n a d  sed e m d ese t le t.

N i dvom a, d a  b i m o ra l  g ovoriti s svojo ženo  ta k o  sk rbno , k o t b i 
govoril s k ra l j ic o  in  ona z m en o j ta k o  sk rb n o  z m eno j, k o t  bi govorila  
s k ra l je m . M o ra la  bi, toda  teg a  n e  delava.

Vsi l ju d je  se v  d ru ž b i v ed e jo  d ru g a če  k o t dom a. K o  bi s lu ča jn o  
o b iska li n ezn a n o  d ru ž in o  in  p osluša li skozi k lju č av n ic o  —  n e  da  b i si 
d rzn il n i t i  za  t r e n u te k  m isliti, da  s te  sposobni s to r i t i  k a j  ta k o  n esp o ­
dobnega  — tod a  ko  b i v e n d a r le  v  sv o jem  n a v d u še n ju  p r i  u č e n ju  tu j ih  
je z ik ov  zašli ta k o  daleč, da  b i za  n e k a j se k u n d  poslušali, k a k o  d ru ž in sk i 
č lan i govore  m ed  seboj, če j ih  n ih č e  d ru g i n e  posluša, in  ko b i po tem  
stop ili v  sobo in  bi slišali, k ak o  so n en ad o m a  sp rem e n ili  n ač in  g o v o rje ­
n j a  v  v aš i navzočnosti, b i v a s  ta  sp rem em b a  m očno  p resen e ti la . T ud i 
če je  n a še  v e d e n je  dom a ta k o  dob ro  k o t n a še  v e d e n je  v  d ru žb i —  m o ­
ra lo  p a  b i seveda  b i t i  m nogo bo ljše  —  se v e n d a r  v ed n o  ra z l ik u je  eno 
od d rugega . R az lik a  pa  je  v eč ja  v  govoru  k a k o r  v  čem erk o li drugem -

R ecim o, da  p ozab im  n a v i t i  u ro  in  se  le - ta  u s tav i, m o ra m  nekoga 
prositi, da  m i pove, ko liko  je  u ra . Če v p ra š a m  tu jca , m u  rečem : »Koliko 
je  u ra ,«  T u jec  bo  s liša l raz ločno  v sa k  zlog posebej. Če p a  v p ra š a m  svojo 
ženo, je  vse, k a r  ona sliši: » K 'ju ra?«  To je  dovolj dobrQ zanjo , a  n e  bi 
b ilo  dovolj d ob ro  za vas. P o te m ta k e m  govorim  sedaj z v a m i m nogo 
sk rb n e je ,  k o t p a  govo rim  s svo jo  ženo. Toda, p rosim , n e  p ra v i te  j i  tega!

IV.

O b ra ča m  se sedaj posebej do sv o jih  in ozem sk ih  poslušalcev. P o ­
sv a r it i  p a  j ih  m o ra m  s po v sem  d ru g im  opozorilom . Če se u č i te  a n g le ­
ščine, k e r  m o rd a  n a m e ra v a te  p o to v a ti po A ng lij i  in  želite , d a  bi vas 
ta m k a j  razu m eli , n e  p o sk u ša jte  g o voriti an g lešk i p e rfek tn o , k a j t i  če to 
s to rite , v a s  n ih če  n e  bo razum el. P o v e d a l sem  že, da, č e p ra v  n i  popol­
n o m a p ra v i ln e  ang lešč ine , j e  v e n d a r  čed n a  ang lešč ina , k i jo  im en u je m o  
»dobro angleščino«. T oda v  L o n do n u  d e v e ts to d ev e t in d ev ed e se t izm ed t i ­
soč p re b iv a lc ev  govori n e  sam o slabo  angleščino, a m p a k  še  celo to  zelo 
slabo. M orda  bo ste  de ja li , da, č e p ra v  oni sam i n e  govore  dob ro  angleški,
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jo  vsa j razum ejo , če se d o b ro  govori. R azum ejo  jo, če je  gov o rn ik  A n ­
glež; to d a  če je  g o v o rn ik  tu jec , ga ra zu m e jo  te m  teže, č im  bo lje  govori. 
N oben tu je c  n e  zn a  k a k o r  do m ačin  p ra v iln o  p o u d a r ja t i  zlogov, d v ig a ti 
a l i  n iž a ti  g las  v  v p ra š a n ju  in  odgovoru , v  t r d i tv i  in  z an ik an ju , v  odk lo ­
n itv i in  p r i t r je v a n ju ,  v  p o izv ed o v an ju  in  obveščan ju . Z ato  bodi v aša  
p rv a  sk rb , d a  g o vo rite  z m očn im  tu j im  nag laso m  in  da  »lomite« an g le ­
ščino, to  je, d a  gov o rite  ta  jez ik  b rez  v sa k ršn e  slovnice. T ed a j bo v sa k  
A nglež, s k a te r im  b o ste  govorili, tak o j vedel, d a  s te  tu jec , in  v as  bo 
sk u ša l  ra z u m e ti  t e r  v a m  pom agati. N e bo p r ič ak o v a l od vas, da  boste  
v l ju d n i  in  d a  b o ste  u p o ra b l ja l i  iz b ra n e  slovn iške  fraze. Z an im a l se bo 
za vas, k e r  s te  tu jec , in  vesel bo la s tn e  sp re tn o sti,  da  bo m ogel ra z u m e ti  
p om e n  v aš ih  besed  in  v a m  povedati, k a r  že lite  zvedeti. Če boste  rek li:  
»B odite ta k o  p rijazn i, gospod, in  m i pok až ite  p o t n a  železn iško  postajo«, 
p r i  č e m er  lepo  in  raz ločno  iz g o v arja te  vse  sam o g lasn ik e  in  soglasnike , 
v a s  n e  bo ra zu m e l in  v as  bo im e l za b e rač a  a li  lopova. T oda  če zak rič ite : 
»Prosim , p o sta ja , kam ?«, n e  boste  im eli n o b en ih  težkoč. P o l tu c a ta  lju d i 
se  bo  n em u d o m a  zgrn ilo  okoli v a s  te r  v a m  pokazalo  pot.

Celo v  p r iv a tn e m  o b čevan ju  z izobraženci ne  sm ete  govoriti p reveč  
dobro . U p o ra b lja j te  ta  n a sv e t  p r i  u č en ju  tu j ih  jez ikov  in  j ih  n iko li ne  
sk u ša j te  g ovoriti p rev eč  dobro. N e b o jte  se  po to v an ja . K a r  čudili se b o ­
ste, k a k o  m a lo  je  t r e b a  z n a t i  in  k ak o  slabo  la h k o  izgo v arja te . Celo m ed  
A ng leži sam im i im ajo  za p r is i l je n o  afek tac ijo , če k do  hoče p red o b ro  
govoriti. P r i  tu jc ih  je  to  n e k a j h u jšeg a  ko t a fe k ta c ija :  je  to ža litev  do ­
m ačina , k i ne  m ore  ra zu m e ti  la s tn eg a  jez ika , če  se p red o b ro  govori. T* 
j e  vse, k a r  v a m  la h k o  povem . P lošča  n e  p ren e se  več. P o zd rav ljen i!

I. CA N K A R : P O H U JŠ A N JE  V D O L IN I Š E N T F L O R JA N S K I 
In sc e n a to r  ing. a rh . V. M olka
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SLOVENSKE GLEDALIŠKE RAZSTAVE

P rib ližn o  le to  dn i p re j , p red e n  so od p rli  novo slovensko  deželno 
g ledališče  v  L ju b ljan i ,  so izšli v  lis t ih  pozivi (prim . »Slov. N arod« 7. a v ­
gusta  1891) za »M ejnarodno  g lasbeno  in  g leda liško  razs tav o  1892 na  
Dunaji« . R azs tav a  je  b ila  v  času  od 7. m a ja  do 9. o k to b ra  1892 in  je  
kaza la  v  š t i r ih  o dd e lk ih  1. ž ivo top isne  zn am en ito s ti ,  2. g lasbo in  s icer 
in s tru m e n te ,  g ra f ično  zap iso v an je  glasbe, g la sbeno  slovstvo  in  g la sben i 
pouk, 3. g ledališče  v več razd e lk ih : g leda liške  s tavbe , p rip o m o čk e  g le d a ­
l išk ih  p re d s ta v , s like  o g led a lišk ih  p red s ta v ah , v sa k o v rs tn a  d ra m a tič n a  
dela, d ra m a tu rg ijo ,  k r i t ik o  in  g ledališko  slovstvo, 4. z an im iv e  n a ro d o ­
pisne reč i o m e n je n ih  ka tegorij .

R azs tav a  je  b ila  po m nožici sodelu jočih  n aro d o v  in  ra z s tav l jen ih  
p re d m e to v  v resn ic i sv e to v n a  in  je  zb u d ila  vsepovsod veliko  zan im an je . 
T ak is to  tu d i p r i  S lovencih . D ve o b širn i poročili (v »Slov. N arodu  
13., 14. in  15. ju n i ja  1892, V eroz: »En d a n  v  ra z s ta v i dun a jsk i«  in  p o ro ­
čilo v  »Domu in  svetu« 1892, P ro s to s la v  ozirom a L am pe: »G lasbena in  
g led a lišk a  ra z s ta v a  in  češke o p e rn e  p re d s ta v e  n a  D unaju«) nas  sezn a ­
n ja ta  z v tisi, k i so jih  s te  ra z s ta v e  ponesli s seboj udeleženci.

P re d v s e m  je  b ilo  n a  ra z s ta v i p r ik az an o  d ra m a tič n o  in g leda lišk o  
slovstvo  n em šk eg a  n a ro d a  od začetkov, od d u h o v n ih  in  p a s i jo n sk ih  ig e r  
dalje . G ledališča  so ra z s ta v i la  boga te  z b irk e  črtežev , deko rac ij,  k o s tu ­
m ov itd., p r i  č em er se je  n a jb o lj od liko v a la  d u n a jsk a  d v o rn a  o p era  in 
d ra m a  z m nožico  ra z s tav n eg a  g rad iv a , bogato  zb irko  p o r tre to v  in  s lik  
ig ra lcev  in pev cev  te r  z ob širno  zb irk o  zgodovinsko zan im iv ih  g led a li­
šk ih  lis tov  in lepakov . Podobne; p re d m e te  so ra z s ta v i l i  A ngleži, F rancozi. 
I ta l i ja n i ,  Š panc i in  z lasti zan im ivo  zb irk o  d rago cen ih  k o stu m o v  Rusi.

N a raz s tav i so n as to p ila  n e k a te ra  g ledališča  s p red s tav am i, n a  p r i ­
m e r  la šk a  opera  in  češko »N arodno  divadlo«, po leg  ra z n ih  d ru g ih  d ru ž b  
z vsega  sveta . N a j več ji  u speh  so n a  ra z s ta v i poželi Č ehi s p red o ro m  
svoje  g la sbe  in  zm ago svo je  m lad e  opere. N ajb o lj je  n a v d u š i la  občinstv*  
S m etan o v a  o p era  » P ro d an a  nevesta« , k i so jo  do te d a j v  P ra g i  peli že 
n a d  d v es to k ra t ,  pa  je  šele  po  svo jih  u p r iz o r i tv a h  n a  d u n a jsk i  ra z s ta v i 
1. in  4. ju n i ja  1892 zaslovela  po v sem  sve tu . P o leg  p r iz n a n ja  češke  g lasb* 
so bili p o h v a ljen i tu d i  češk i g led a lišk i ig ra lc i in  ra z s ta v n a  ko m is ija  j* 
po ta k e m  u sp e h u  Č ehov  m o ra la  za češko g ledališče  do d a ti n e k a j večerov.

U speh  Č ehov  je  n a v d u š i l  tu d i Slovence. O dm eve  o tem  n a jd e š  v  
» L ju b ljan sk e m  Zvonu« 1892, k je r  je  o p rv o tn e m  n eu sp e h u  » P rodane  
neveste«  n a  p e te rb u ršk i  ca rsk i o peri 1871 p o d ro b no  poročal m la d i M a ­
ti ja  M urko . T oda vse  to  n a v d u še v a n je  ob zm agi so rodnega slov an sk eg a  
n a ro d a  je  im elo  n e k a m  g re n a k  p riokus. K lju b  tem u , da  so se poleg 
Čehov udelež ili d u n a jsk e  ra z s ta v e  tu d i  P o ljak i, H rv a t i  in  celo B olgari, 
je  b ila  ud e ležb a  S lovencev  n a  ra z s tav i ta k o  sk ro m n a , d a  n a m  p o kaže  
naš  položaj v  te h  le tih  v  zelo k la v rn i  luči.

P oročeva lec  sp re d a j o m e n jen eg a  poroč ila  o ra z s ta v i v  »Slovenskem  
N arodu« o m e n ja  m e d  d ru g im  sk rom n o  ude ležbo  S lovencev  n a  razs tav i. 
S lovenci so ra z s ta v i l i  sam o v  g la sb en em  oddelku . K lju b  že dok a j r a z v i ­
te m u  d e lu  n a š ih  p e v sk ih  d ru š te v  in  k l ju b  g la sb en i k u ltu r i ,  k i j e  ted a j 
v p r im e r i  z d ru g im i p an o g am i n a ro d n e g a  u d e js tv o v a n ja  b ila  p r i  n a s  
že n a  p re c e jšn j i  s topn ji, so im eli S lovenc i n a  ra z s ta v i p o k aza ti le pe 
G lasben i M atic i ra z s ta v l je n ih  p e t  zvezkov »Lavorike«, F o e rs te r je v o  k la ­
v irsk o  šolo, zb irko  n a ro d n ih  'pesm i, učn i n a č r t  in  ta b e le  o s ta tis t ik i  n je n e



g lasben e  šole, po C ec ilijskem  d ru š tv u  pa  po en  F o e rs te r je v  in  H la d n i ­
ko v  zvezek, c e rk v e n e  g la sben ike , »Cecilijo« in  n a č r t  p o u k a  v  o rg la rsk i 
šoli.

P oročeva lec  o m en ja  v  svo jem  se s ta v k u : »To so proizvodi, s k a te ­
r im i se  je  slovensk i n a ro d  udeležil m e jn a ro d n e  razs tav e . D a se  je  znalo, 
k a k šn a  bode po sta la  ra zs tav a , gotovo bi b ili m ogli S lovenc i r a z n o v rs t ­
n eg a  g ra d iv a  ra z s ta v i t i  za celo sobo in  to  v sa j to liko  zan im ivega, nego 
je  m a rs ik a j  v  la šk e m  ali pa  n em šk em  oddelku.«

O p azk a  p rič a  o slab i p r ip ra v l je n o s t i  S lovencev  in  n ez an im an ju  
za m a n ifes tac ije , n a jb o lj p r ik la d n e  za p r ik a ze  n a ro d n e g a  sn ov an ja , in  
o sv e t l ju je  p ro v in c io n a ln e  ra z m e re  p ri  n a s  še  v  z ad n jem  d e se t le t ju  p r e j ­
šn je g a  s to le tja . N edvom no  so že pozivi v  lis t ih  le ta  1891 dovolj p o ja sn je ­
v a li obseg bodoče ra z s ta v e  in  k ak šn o  g rad iv o  bo p riš lo  v  poštev . P ra v  
iz slov en sk e  g le d a lišk e  zgodovine b i se d a lo  že  n a  te j ra z s ta v i po kaza ti 
v sa j n e k a j g rad iv a , če ob te d a n je m  razv o ju  s lo venskega  g leda lišča  ni 
b ilo  m is lit i  n a  v e č je  p r ik az e  g le da lišk eg a  in  g la sb en ega  u d e js tv o v a n ja  
in  še celo ne  na  g led a liške  p re d s ta v e  n a  m e d n a ro d n e m  fo ru m u , k a k rš n a  
j e  v se k a k o r  b ila  d u n a jsk a  razs tav a .

V sp o m in ih  in  zab e ležk ah  s lo vensk ih  ig ra lcev  d u n a jsk a  raz s ta v a  
n i z ap u s tila  no b en ih  odm evov, dasi vem o, d a  so se  v  te h  časih  že več ­
k r a t  m u d ili  n a  D u n a ju  in  P ra g i  z a rad i š tud ij .  T ak is to  m olči o te m  A n to n  
C e ra r-D an ilo . č e p ra v  se  je  n a  p r im e r  že v  le tu  1891 m u d il  v  P rag i, ko 
je  b ila  p ra v  ta m  v e lik a  češk a  ju b i le jn a  ra zs tav a , en a  n a jv e č j ih  ra z s tav  
C ehov  za časa  A v s tr i je  in  h k ra t i  eden  n a jv e č j ih  n jih o v ih  uspehov.

D u n a jsk a  g le d a lišk a  in  g la sb en a  ra z s ta v a  se je  kon ča la  v  o d re je ­
n em  roku . P o  sodobn ih  poročilih  je  ra z s ta v a , »o k a te r i  so posebno  d u ­
n a jsk i o b r tn ik i  m islili, d a  j im  bo k a r  čez noč pom ogla do b lag o stan ja , 
k o n ča la  u p ra v  k la v rn o , k a j t i  d e fic it  je  b a je  ogrom en. S tro k o v n ja k o m  
in veščakom  je  b ila  ra z s ta v a  go tovo  v  ko ris t,  š irša  p u b lik a  se pa  zan jo  
n i ogrevala , nego bolj za m a šk a rad e , ki so se za a r i s to k ra te  p r i re ja le  
pod razn im i pretvezam i.«

T a  fin an čn i n e u sp eh  ra z s tav e  je  b ržčas  op lašil d ru g e  p r ired ite l je ,  
k i  so zasnovali za  le to  1893 v e lik o  g led a lišk o  ra zs tav o  v  n e m šk e m  G radcu . 
T e  ra z s ta v e  n a j  bi se  po p rv o tn e m  n a č r tu  ud e lež ile  v se  n o tr a n je  a v s t r i j ­
ske  dežele, to re j tu d i slo ven sk e  dežele  h a b sb u ršk e  posesti. Iz  p re v id n o s t i  
so se  p r i re d i te l j i  p rem is lili.

M ed tem  časom  je  doživelo s lovensko  g ledališče  m nogo sp rem em b, 
k i so m u  om ogočile p re i t i  v  n as le d n jo  s top n jo  razv o ja . T oda  je to  1892 
z nov im  d eže ln im  g led a liščem  n i p o nud ilo  n a š im  g led a lišk im  možem 
n o b en e  p o b ud e  za p r i re d i te v  slo v en sk e  g led a liške  razs tave .

P rva  s loven ska  g ledališka  razs tava

M initi je  m o ra lo  p rece j le t, da  je  mogoče m ed  S lovenci v  te m  p o ­
g led u  p ok aza ti n ek a j n a p re d k a . Po  p re s ta n i k riz i ob odhodu  B o rš tn ik o ­
v ih  iz L ju b l ja n e  se je  počasi začel ob liko v a ti s ta ln i a n sa m b e l v  l ju b ­
l ja n sk i D ram i, k i je  ob so d e lo v an ju  in  oč itn em  v o d s tv u  an g až iran ih  
tu j ih  ig ra lcev  začel d o b iv a ti ob liko  resn o  s trem eč eg a  oseb ja  z začetn im i 
u m e tn išk im i am b ic ijam i. K  tem u  je  nek o lik o  p ripom oglo  bolj razg iban*  
p isa te l jsk o  in  u m e tn išk o  delo ob k o ncu  p re jšn je g a  s to le tja , ko so se  že 
začeli o č itn e je  o b lik o v a ti p rv i  po jav i n aše  »m oderne« in n je n ih  n ep o ­
s re d n ih  p redh o d n ik ov .
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V elika  g ledališka razs tava 1927 v  L ju b l jan i .  Pugled na razstavo  
s l ik  s loven sk ih  igralcev

J ih u m iii-

V e lika  g ledališka  razs tava  1927 v  L jub l ja n i .  Pogled  na zg o d o v in sk i  del 
ra zs ta ve  z g led a lišk im i lepak i itd.



N aši ig ra lc i so v tem  času  že ponovno n as to p a li tu d i zun a j g led a ­
lišča  n a  p rv ih  in te rn ih  p r i re d i tv a h  in  jo u r - f ix ih  »S lovenskega u m e tn i ­
šk eg a  d ruš tva« , k i m u je  b il  p red se d n ik  s l ik a r  F ra n k e , ta jn ik  p isa te lj 
G ang l, eden  n a jb o lj  ž iv ah n ih  č lan o v  p a  p isa te l j  in  č a sn ik a r  F ra n  G o­
v e k a r ,  h k ra t i  ta jn ik  slo ven sk eg a  d eželnega  g ledališča. Po leg  re c i ta to r ­
sk ih  in  d e k la m a to rsk ih  n as to p o v  n a š ih  ig ra lcev  v  te m  času  se je  b ržčas 
o b  ta k ih  p rilo žn o s tih  o b ra v n a v a lo  tu d i socialno v p ra š a n je  s lovensk ih  
ig ra lcev , k i se  je  iz razilo  v  zam isli p en z ijsk eg a  zak la d a  s lovenske  opere 
in d ram e.

V  sezoni 1899/1900 se je  s lovensko  deželno g ledališče  po š tev ilu  
o d ig ra n ih  p re d s ta v  v o k v iru  » D ram atičn eg a  d ru š tv a«  v  L ju b l ja n i  p r ib l i ­
ža lo  š tev ilk i, ki se je  zdela  za t is te  čase  iz redno  v isoka . To je  b ila  1000. 
p red s tav a , ozirom a p re d s tav a , k i so jo  im eli za 1000. Za to  p r iložnost so 
p r ired i li  v  g ledališču  v ečd n ev n o  slav n o st:  ob 1000. p re d s ta v i  so 13. fe ­
b ru a r ja  1900 u p rizo rili  L in h a r to v o  »Zupanovo Micko« z V ilh a rjev o  sp e ­
voigro » Ja m sk a  Iv an k a«  in  P a rm o v o  opero  »S ta ra  pesem «, v  d ru g em  
s lav n o s tn e m  d n e v u  16. f e b ru a r ja  1900 so k o t 1001. p red s tav o  peli S m e ta ­
novo opero  »Dalibor« z gostom , te n o r is te m  p rašk eg a  N aro d n e g a  d iv ad la  
B ogom ilom  P tak o m . V ned e ljo  18. f e b r u a r ja  1900 so k o t 1002. ju b i le jn o  
popoldansko  lju d sk o  p re d s tav o  ponovili »Županovo  Micko« s spevoigro  
.»Jamsko Ivanko« in P a rm o v o  opero  »K senija«, n a k a r  so d n e  20. f e b ru ­
a r ja  1900 k o t 1003. p re d s ta v o  v  z ad n je m  s lav n o s tn e m  d n e v u  u p rizo rili  
G o v e k a rjev o  d ra m a tiz ac ijo  Ju rč ič ev ih  »Rokovnjačev« z gostom  Ig n ac ijem  
B o rš tn ik o m  v v logi N an d e ta , da  d a jo  s te m  p r iz n a n je  tu d i  n e k d a n je m u  
v o d ji s lov en sk ih  g led a lišk ih  p re d s ta v  in  ig ra lcev . P rv o tn o  zam isel, da 
bi v  s la v n o s tn ih  d n e h  p rv ič  u p rizo ri li  Ju rč ič ev eg a  »Tugom erja« , je  
p re p reč ila  cenzura . R azn e  d ru g e  okolnosti so onem ogočile tu d i u p riz o ri te v  
»H am leta«  z B o rš tn ik o m  v  g lav n i vlogi. T ako  so za  s la v n o s t  v e n d a r le  
o sta li ko t iz v irn a  slo v en sk a  ig ra  neizbežni »Rokovnjači«.

To red k o  g led a liško  s lav n o s t v  zgodovini s lovenskega g ledališča  
so u po rab ili  tu d i te d a n ji  slovensk i ig ra lc i in so p r ire d i l i  v  soboto 
17. f e b r u a r ja  1900 v  »N arodnem  dom u« » G l e d a l i š k i  v e č e r «  na  
k o r is t  p en z ijsk em u  zak la d u  slov en sk e  o p e re  in d ram e. T a  p r i r e d i te v  se 
je  p ra v  za to  zdela  iz red n o  v ažna : »In k a k o  bi se lepše  m oglo  p ra z n o v a ti  
v ažn i dogodek, da  je  iz d ile ta n tiz m a  p rv ih  dob  se razv ilo  do ta k o  čas tn e  
s to p n je  s lovensko  gledališče, ko  je  po lagom a p risp e lo  do 1000. p r e d ­
s tave . P ač  n a j le p š i  sp o m en ik  n a  ta  dogodek b i b il k re p e k  in  dobro  
založen p o k o j n i n s k i  z a k l a d  z a  o n e ,  k i ž r tv u je jo  svo je  m lade  
moči s lovensk i um e tn osti .  L e  te d a j če  bodo č lan i s lo ven skeg a  g ledališča  
im eli o sig u rano  bodočnost, k a k o r  je  to  p ri v seh  n a ro d n ih  g ledališčih , 
Je te d a j bode m ožno ra č u n a t i  na  izdaten , izobražen  n a ra šč a j ,  k i bode 
s  sv e to  u m e tn išk o  vnem o izp o ln jev a l svojo  p o m en ljiv o  in lepo nalogo  « 
(SN 13. f e b r u a r ja  1900.)

» G ledališk i večer« je  b il v  p rv i  v rs t i  » p ev sk o -d ek lam ato rn a«  a k a ­
d em ija ,  n a  k a te r i  so sodelovali l ju b l ja n sk i  d ra m sk i in  o p e rn i igralci ' 
(m ed  d ru g im  je  govoril A n to n  C e ra r-D a n ilo  p esem  E tb in a  K r is ta n a  
»Igralec«, k i je  izšla  v  » L ju b ljan sk e m  Zvonu«), po  te m  sp o red u  p a  so 
o d p rli  v  s t ra n sk ih  p ro s to r ih  zab av išča  s p rv im  nasto po m  » lju b ljan sk eg a  
o rfe ja»  in  p lesom  t e r  n a s le d n jim i p o sebnostm i: r a z s t a v a ,  sem enj 
iz » P ro dane  neveste« , ša m p a n jsk i p av iljon , M ozoljeva gostiln a  p r i  »Ro­
kovn jač ih« , v  k a te r i  je  k rč m a r i l  A n to n  V erovšek , in » r ib a re n je  na  
suhem «.
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P r ire d i te v  se je  obnesla  izv rs tn o , ob isk  ob ilen  in  f in a n čn i u sp eh  je  
bil k a r  na jb o ljš i.  N as za n im a  v p rv i v rs t i  r a z s t a v a ,  k i je  pač  b ila  
p r v a  s l o v e n s k a  g l e d a l i š k a  r a z s t a v a ,  in  bom o o n je j 
zato  n av ed li n ek a j podrobnosti, v  k o lik o r  so se oh ran ile .

»Slovenski N arod« je  o n je j  poročal 19. f e b ru a r ja  1900: »Za to  p r i ­
liko  n a ju m e s tn e jš a  oddelka, k i s ta  b ila  p r a v  in s tru k t iv n a ,  s ta  b ila  g led a ­
l išk a  r a z s ta v a  g. A. D a n i l a  in fo to g ra f i jsk i oddelek  gospe G. D a ­
n i l o v e .  V ra z s ta v i je  b ilo  n ag o m iljen eg a  n eb ro j rek v iz itn e g a  in  g a r ­
d e ro b n e g a  m a te r ia la ,  k i se  ra b i  n a  odru . Z v e l ik im  h u m o r je m  in  z 
iz redno  m a rlj iv o s t jo  s ta  zb ra la  tu  g. D a n i l o  in  g. D e y  1 vse  k a r  
m o re  in  m o ra  zan im a ti  n ašo  g ledališko  publiko . T u d i ig ra lsk a  g a rd e ­
ro b n a  sobica je  b ila  a ra n ž ira n a  p ra v  rea lis tično . N ajlep š i o d de lek  pa 
j e  b il fo to g rafi jsk i, k je r  s ta  k ra l je v a l i  gospa D a n i l o v a  in  gdč. 
O g r  i n  č e  v  a. T u  so b ile  slike, p o rtre t i ,  fo to g ra f ije  in  razg ledn ice  
v se h  za s lovensko  gledališče  zaslužn ih  mož, ig ra lcev  in  ig ra lk  od n a j s ta ­
re j š e  G ra sse li-K a jze lo v e  do K ece ljev e  in  B o rš tn iko v e  t e r  do za d n je  
In e m a n n o v e  dobe. T u  si v id e l s lovenske  p is a te l je  in  ko m po n is te  te r  
r a z n e  in te n d a n te  in  rež iserje . J a k o  okusno  so b ile  a ra n ž ira n e  raz lične  
skup ine , m ed  k a te r im i je  b ila  cela sk lad a ln ica  K u ru zo v ih  sk u p n ih  slik  
s e d a n j ih  o p e rn ih  in  d ra m sk ih  močij. Iz v rs tn e  so b ile  M. Z a rn ik o v e  k a r i ­
k a tu re  ,Pepe, v ečn i Ib lančan ',  .R ežiser H a m le t s č rn im  Y orickov im  ro b ­
c e m ’ in .M ati, da j m i zonze'.«

P o leg  tega, da  je  b ila  p rv a  s lovenska  g leda liška  ra z s ta v a  p r i re je n a
V g lav n em  p ro p a g an d n o  s p o u d a rk o m  na  s lovenskem  ig ra lcu , k i si išče 
so c ia lne  zaščite, je  s ta r i  g le da lišk i p r a k t ik  D anilo  n aše l m ožnost, da 
j e  p ok aza l tu d i teh n ičn o  odrsko  g rad ivo . F o to g ra fsk o  g rad iv o  pa, k i ga 
j e  ta k o  h v a le v red n o  z b ra la  za ra zs tav o  D anilova, je  po večin i izgubljeno. 
Zelo re d k e  so že d an es  sk u p in sk e  slike  s lo vensk ih  ig ra lcev , dasi so n. pr. 
p r a v  ta k o  k o t spom in  n a  1000. s lovensko  g ledališko  razs tav o  izšli t r i j e  
fo to g ra fsk i ta b lo ji  in  bili n a  p ro d a j p r i  S c h w e n tn e r ju :  1. ta b le au  vseh  
te d a n j ih  p rv ih  d ra m sk ih  in  o p e rn ih  m oči; 2. ta b le au  ig ra lca  D evla  v 
n je g a  n a jb o ljš ih  v logah ; 3. ta b le a u  re ž ise r ja  In e m a n n a  v n je g a  n a jb o lj ­
š ih  vlogah. T ak is to  so povečini izg u b lje ne  Z arn ik o v e  k a r ik a tu re ,  od k a ­
te r ih  n a m  je  svo jo  k a r ik a tu ro  O sva lda  iz Ib sen o v ih  »Strahov« »Mati, daj 
m i zonze« o h ra n i l  le  D anilo  v  svoji p u b lik ac i j i  »Teater« (1916) v  r e ­
p ro du k c iji .

Za zgodovino s lovenskega  g ledališča  je  b ilo  to  g rad iv o  n e p re c e n ­
l j iv e  v red n os ti .  T oda os ta la  n a m  je  d an es  sam o dolžnost, da  to  p rv a  
očitno  m a n ife s tac i jo  s lo vensk ih  ig ra lcev  zabeležim o.

V elika  g leda liška  razs tava  je sen i  1927 v  L ju b l ja n i

Č e sm o tak o  reš ili p o za b ljen ja  p rv o  s lovensko  g ledališko  razstavo , 
n a j  om enim o še, da  je  b ila  po le tu  1900 še m n o g o k ra t  p r iložnost za 
p r i re d i te v  g leda liške  razs tav e . T oda 2000. p re d s ta v a  v s lov en sk em  deže l­
n e m  g ledališču  je  m in ila  b rez  ta k e  zb irn e  m an ifes tac ije , p ra v  ta k o  tu d i 
p ro s lav a  50-le tn ice  Č ita ln ice  v  L ju b ljan i ,  k i jo  je  še p ra v  posebno  slo ­
vesno  p ra zn o v a lo  v zače tk u  le ta  1912 slovensko  g ledališče k o t eden  
n je n ih  otrok.

Sele  po p rv i sv e to v n i vojni, ko je  m lad a  p o vo jna  slo v en sk a  pod ­
je tn o s t  o rg an iz ira la  v  L ju b l ja n i  s ta ln o  raz s tav o  lju b lja n sk e g a  v e lese jm a, 
je g leda liška  u p ra v a  v  L ju b l ja n i  s te d a n jim a  v o d iln im a  slov en sk im a 
p ro sv e tn im a  o rg an izac ijam a  na  pobudo  v e lese jm sk e  u p ra v e  p r ired i la
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v o k v iru  II. je se n sk e  p o k ra j in s k e  ra z s tav e  v  času  od 17. do 26. sep ­
te m b ra  1927 g ledališko  razs tav o  z n aslovom

»G ledališče — l ju d s tvo  —  družba«

Za L ju b l ja n o  je  to  b ila  d ru g a  g led a lišk a  razs tav a , v  s lovenskem  
m e rilu  pa  je  b ila  to  p rv a  vses lo v en sk a  g le da lišk a  razs tav a , p r i  k a te r i  je  
p ro v in c a  p ra v  tak o  sodelovala  k a k o r  g lavno  m esto . P o  z b ra n e m  g ra d iv u  
je  r a z s ta v a  zav zem ala  ve lik  p a v iljo n  n a  v e lese jm u , v e n d a r  j e  še  ta  bil 
p re m a jh e n  in  sk o ra j d v e  t r e t j in i  poslan eg a  g ra d iv a  je  b ilo  izločenega, 
de lom a z a rad i p re m a jh n e  pom em bnosti, še  več p a  z a ra d i p o m a n jk a n ja  
p ro s to ra .

T a ra z s ta v a  je  im ela  več oddelkov. L i te ra rn i  de l je  b il  b o g a t in  je  
p o k aza l ro kop ise  s lo v ensk ih  d ra m sk ih  p is a te l je v  in  p rece j z b ra n o  t isk an o  
d ram sk o  slovstvo, razv o j n a š ih  g ledališč  z g le d a lišk im i le p ak i in  d ru ­
g im i o h ra n je n im i d o k u m e n ti  iz zgodovine  g leda lišča  p r i  nas. D okaj ob ­
sežen je  bil ig ra lsk i de l s š tev iln im i fo to g ra f i jam i n a š ih  ig ra lcev  k a k o r  
tu d i  ra z l ičn ih  u p r iz o r i te v  (toda za te  šele  po le tu  1918). G rad iv o  so 
iz p opo ln jeva li scen ičn i o sn u tk i n a š ih  p rv ih  in sc en a to r je v . T eh n ično  
in odrsko  g rad iv o  je  bilo s ice r  m a r l j iv o  zbrano , bilo pa  je  v  p r im e r i  
z l i te r a rn im  in  ig ra lsk im  d e lo m  rev n e jše .

P oseb n i od d e lek  n a  ra z s ta v i je  založila M ed n a ro d n a  u n ija  ig ra lcev , 
v  k a te r i  so b ile  v č lan jen e  v se  ig ra lsk e  o rgan izacije , s sko ra j n e p re g le d ­
n im  tisk a n im  g le da lišk im  s lo vstvom  iz v se  E vrope.

P o seb n o  p r iv laču jo ča  je  b ila  podoba ra z s tav e  o g le da liškem  ž iv ­
lje n ju  s lo ven sk eg a  podeželja , k i je  že p ro t i  koncu  p re jšn je g a  s to le tja  
pokazalo  p re ce jše n  razvo j, še  v se  več jeg a  pa  do  p rv e  sv e to v n e  vojne , 
d o k le r  se  n i po te j  v o jn i še posebno  razbohotilo , tako  d a  ga n i t i  t a  ra z ­
s ta v a  v  vsej n jego v i razsežnosti n i m og la  za je ti . P o se b n a  o d d e lk a  s ta  
pokaza la  razvo j s lo venskega  m a rio n e tn eg a  g leda lišča  in  šo lsk ih  odrov.

H k ra t i  z ra z s tav o  j e  b il razp isan  n a te ča j za scen ične  o sn u tk e  in  so 
ob te j p ri lo žn os ti  za p red lo žen e  o sn u tk e  p re je l i  S k ru žn y  I., Sp inčič  II., 
V avpotič  B ru n o  II I . in  D elak  IV. n agrado .

R azstavo  je  v od il posebn i odbor, v k a te re m  so b ili zas to p an i vodiln i 
m ožje  n ašeg a  g ledališča, l i te r a rn i  de l s ta  p r i re d i la  —  d a  p re p išem  v 
spom in  tu d i  to  —  C iril D ebevec  in  A lfonz  G span , a ra n ž m a  ce lo tne  ra z ­
s ta v e  pa je  im el inž. F a tu r .  O b slovesn i o tv o r itv i ra z s ta v e  s ta  govorila  
te d a n ji  u p ra v n ik  N aro d n eg a  g leda lišča  v  L ju b l ja n i  inž. a rh . R ado  
K re g a r  in  p rof. O. Šest, ki je  n a  k ra tk o  p re d a v a l  o zgodovini slovenskega 
gledališča.

K lju b  obsežnosti ra z s ta v e  in  k l ju b  "gradivu —  o b iln em u  za n a še  r a z ­
m e re  —  pa se  je  g ra d iv o  po ra z s ta v i p o razgu b ilo  n a  v se  s tra n i ,  o dkoder 
je  ob z b ira n ju  p re d  zače tk o m  ra z s ta v e  prišlo . G ra d iv a  celo n i b ilo  m o ­
goče v ce lem  in v e n ta r iz ir a t i  in  ta k o  je  r a z s ta v a  zap u s t i la  le  lep  do jem  
za tis te , k i so  jo  obiskali. N e k a te r i  o s ta n k i g ra d iv a  so v  v e le se jm sk ih  
p ro s to r ih  še  o s ta li  sh r a n je n i  do le ta  1941, ko  j ih  je  ob i ta l i ja n s k i  o k u p a ­
ciji u n ič il  n en a d e n  p o ža r  n a  v e lese jm u .

T re t ja  g ledališka  razs tava  v L ju b l ja n i  in  n a da ljn je  razs tave

Ce u p o š tev am o  g leda liško  ra z s tav o  v  le tu  1900, p o te m  je  b ila  g le ­
d a lišk a  razs tav a , k i jo  je  p r ire d i lo  S lo ven sk o  n a ro d n o  g ledališče  v 
L ju b l ja n i  f e b r u a r ja  1949, ko  je  p ro s lav ilo  30 le tn ico  l ju b l ja n sk e  D ram e  
v  la s tn e m  g led a lišk em  poslop ju , t r e t j a  po štev ilu .
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Pogled  na del g led a li ike  razs tave  ob 30 le tn ic i p os lovan ja  l ju b l ja n ske  
D ra m e  v  sed a n je m  d r a m s k e m  gledališču  v  L ju b l ja n i ,  feb rua r ja  1949

T a raz s ta v a  n a m  je  še v  svežem  spom inu . Po  zb ra n e m  g ra d iv u  n i 
b ila  ta k o  obsežna  k a k o r  ra z s ta v a  v  le tu  1927, k l ju b  te m u  p a  je  p r i r e ­
d itv e n i o db o r zb ra l  m n o g ov rs tn o  g rad ivo , k i ga je  v  o m e jen em  p ro s to ru  
po h o d n ik ih  in  v  fo y e ru  d ram sk e g a  g ledališča  kom a j m ogel p reg led no  
ra z v rs ti t i .  T u d i ta  ra z s ta v a  je  osta la  b rez  ra z s tav n eg a  .ka ta loga , dasi 
je  b ilo  mogoče n a jv a ž n e jš e  g rad ivo  v sa j p rib ližn o  zabeležiti. D el ra z ­
s ta v n ih  p re d m e to v  je  b il i t a k  la s t  S lovenskega  n a ro d n eg a  g ledališča 
in  ga bo za to  m ožno u p o ra b i ti  k o t osnovo bodočega slovenskega  g led a ­
lišk eg a  m uzeja .

S lovensko  g leda liško  ž iv lje n je  se je  po le tu  1945 ta k o  zelo razvilo , 
d a  t r e t j a  l ju b l ja n sk a  g led a lišk a  ra z s ta v a  n i os ta la  o sam ljena . Že v je se n i 
1949 je  p r ire d i lo  SN G  v  M ar ib o ru  spom insko  razs tav o  ob 30 le tn ic i m a r i ­
b o rsk eg a  g ledališča. D asi je  m a r ib o rsk e m u  g led a lišču  p r iz ad e ja l  m ed  
v o jn o  n em šk i o k u p a to r  n ep rec en lj iv o  škodo, je  bilo v e n d a r le  mogoče 
z b ra t i  p rece j spo m in sk ega  g rad iv a .

V le tu  1950 je  p r ired i lo  ce ljsko  L ju d sk o  g ledališče  v  spom in  n a  s to ­
le tn ic o  p rv e  slo v en sk e  g led a lišk e  p re d s ta v e  v  C elju  m a jh n o  razs tavo , 
k i  je  ob 5 le tn ic i nov eg a  g le d a lišk ega  ž iv lje n ja  v  C elju  dokazovala , da 
si hočejo  tu d i C e ljan i o h ra n i t i  d ragoceno  slikovno  in  spom insko  g rad iv o  
za svojo g leda liško  zgodovino.

S lik a  n e  b i b ila  popolna , če b i ob k o ncu  n e  om enili lepe  razs tave , 
k i jo  je  ob 30 le tn ic i p r ired i lo  l ju b ite l jsk o  »Š en tjako b sk o  gledališče« v 
L ju b lja n i ,  v  dokaz v zo rn eg a  z b ira n ja  sp o m in sk ih  p red m eto v , k a r  je  
p od k rep ilo  z izdajo  lepega  sp o m inskega  zborn ika . jt.
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I. CANKAR: POHUJŠANJE V DOLINI ŠENTFLORJANSKI

P r iz o r  iz I. dej.: I. C esar — župan , T. L eonova -— šes ti gost, 
I. M ežanova — sedm i gost, P. Ju v a n o v a  — ž u p an ja , V. Ju v a n o v a  
ek sp ed ito rica , M. F u r i ja n  —  n o ta r ,  B. P eček  — zlodej, M. S k rb in ­
šek  —  daca r, M. K ač ičeva  —  š tac u n a rk a , P. K ovič  — š ta c u n a r

P r iz o r  iz I. dej.: F r. L ipah  — ce rk ov n ik , M. F u r i ja n  — n o ta r, 
P. Ju v a n o v a  — žu p a n ja ,  P. K ovič  — š tac u n a r ,  M. K ač ičev a  —■ 
š ta c u n a rk a ,  I. C esa r  — župan , B. P eč ek  — zlodej



Režija: Sl. Jan Scena: inž. V. M olka

P r iz o r  iz II. dej.: V. S im čičeva  — Ja c in ta ,  St. S e v e r  — P e te r ,  
B. P e če k  —  zlodej

P r iz o r  iz I II .  d e ja n ja



UPRIZORITEV KREFTOVIH »CELJSKIH GROFOV« 
NA REKI

27. j a n u a r j a ' 1951 je  m lad o  h rv ašk o  n a ro d n o  g ledališče n a  Reki, 
k a te re g a  D ram o  vodi r a v n a te l j  D rago  G ervais , u p rizo rilo  K re fto v o  d r a ­
m o »C eljski grofi«.

U p riz o r ite v  je  b ila  poseben  dogodek  v  g le d a lišk em  ž iv lje n ju  na  
R eki. D ram o  je  re ž i ra l  Leo Tom ašič, in sc en ira l p ro feso r  A. Zunič, n a č r te  
za k o s tim e  je  n a p ra v i la  A n u šk a  S od n iko v a  iz L ju b ljan e , k o t ig ra lc i pa 
*o sodelovali: M artin čev ič , S tim ac, S tip loškova  - P re g a rče v a , M aričič, 
B a n jan in o v a , D ragovičeva , T u rin sk i, Sebelič. Ju r iša ,  Ju k ič , M arjan o v ič ' 
Z ap pa lo rto , Popovič, Je lič ič , F re l ič  in  B rzeska.

H rv a šk i  d n e v n ik  »R iječki list« je  v  svoji š tev ilk i 25. j a n u a r ja  o b ja ­
v il o b širen  č lan ek  o a v to r ju  dr. K re f tu  in  l i te r a rn e m  p o m en u  n jegove 
d ram e. V  š te v ilk i z d n e  28. j a n u a r ja  pa  n a d a l je  d a l jš i  č lan e k  z iz jav am i 
ig ra lcev  o n jih o v ih  v logah. K e r  so  te  iz jav e  v  m a rs iče m  zan im ive , p o sn e ­
m am o  iz te g a  č la n k a  n a s led n je :

A n d je lk o  S tim ac  ig ra  g ro fa  F r id e r ik a  celjskega. P ra v i ,  d a  m u  je  
bilo p r i  o b lik o v an ju  te  v loge n a j te ž e  v sk la d it i  p o seb n e  psiho loške  m o ­
m en te , k i j ih  v  d ra m i p re ž iv lja  F r id e r ik ,  z z a h te v a m i zgodovine.

P odobo k ra l j ic e  B a rb a re  in te rp r e t i r a  D rag ica  P re g a rč e v a -S tip lo -  
škova. P ra v i :  T a  vloga , če tu d i je  m a n jša  po obsegu  besed ila  in  igre, je 
k lju b  te m u  iz red no  v až n a  za ra z u m e v a n je  ce lo tne  »celjske atm osfere« . 
B a rb a r in o  ž iv ljen jsk o  vodilo  je  sp oznan je , da  je  č loveško ž iv lje n je  
k ra tk o , in  vo lja , da  ga za to  u ž iv a  b rez  pom islekov . Toda, če tu d i ž iv i po 
te m  nače lu , n e  op u sti n o b en eg a  tr e n u tk a ,  da  b i se n e  b o ri la  za  svoje 
ra z re d n e  in te rese , k a d a r  je  treb a .

V ero n ik o  D eseniško  ig r a ta  izm en o m a M ira  B a n ja n in o v a  in  M arija  
D ra g o v ič e v a . . .  B a n ja n in o v a  p ra v i  o svo ji v logi: K o ta  en o s ta v n a  in 
p o š te n a  žena  v do ločenem  tr e n u tk u  spozna, d a  sk u ša jo  z n je n o  sm rtjo  
re š it i  ce ljsko  gro fovsko  čast, začne  ob pom oči P ra v d a č a  ra z l ik o v a t i  in 
lu šč it i  resn ico  in  p rav ico  in  ra s te  v  človeka, sposobnega, da  ponosno  in 
h ra b ro  pog leda  re sn ic i v  obraz.

Iv a n u  M a r ja n o v ič u  je  p r ip a d la  e n a  n a j te ž j ih  nalog  v  d ra m i: P ra v -  
dač. Ig ra lec  p ra v i :  K o m i je  b ila  d o d e ljen a  ta  vloga, sem  se zav ed a l n jen e  
tež ine  in  p re v z e te  odgovornosti. In  to  je : p o d a t i vse  tis to  lju d sk o  in 
revo luc io na rn o , k a r  tič i v  P ra v d a č u , p r i  te m  p a  se ne  u d a t i  lagodnosti, 
p a te tik i  in  s lab i te a tra ln o s t i .

D j u ro  T u r in sk i  p ra v i :  S am i b oste  v ideli, če m i je  uspelo  v s k l a d i t i  
podobo J o š ta  s tisto , k i  si jo  je  zam islil av to r. T a  H e rm a n o v  osebni 
z a u p n ik  no si v  seb i p rv in e  iz g ub ljen eg a  ž iv l je n ja  in  ga  dejs tvo , da  je  
osta l b rez  p o to m cev  in  n as ledn ik o v , ra z je d a  v  n o tra n jo s t i  p r a v  tako  
k a k o r  k r iž a r s k a  bolezen, k i jo  je  dobil v  k r iž a rsk ih  vo jnah .

D an ilo  M arič ič  ig ra  m lad e g a  g ro fa  U lr ik a  in  m en i, da  je  n jegova 
n a jv a ž n e jša  na loga, n e  p r ip u s ti t i ,  da  b i m la d e n išk a  ig ra  v  tr e n u tk ih ,  ki 
j ih  im a  ta  v loga po besed ilu , n e  zasenčila  n e g a t iv n o s t i  podobe tega 
bodočega do sto jn eg a  n a s le d n ik a  H erm an o vega .

Ivo  J u r iš a  ig ra  k neza  P icc o lo m in ija  in  p ra v i :  S tre m e l sem, d a  pod ­
č r ta m  in  povežem  obe g la v n i z n a m e n ji  v  z n ač a ju  teg a  s red n jev ešk eg a  
kneza: h la d n o  p re ra č u n a n o s t  in  c in izem  v eščega  p ra v n ik a  s ien sk e  ju r i -  
d ičn e  šole, n a  d ru g i  s t ra n i  pa  vso zv ijačn o  g a la n tn o s t  l ju b im c a  te  dobe,
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ki p o s tav lja  n a  svo jih  lju b e ze n sk ih  zvezah  s k ra ljico  B a rb a ro  svojo 
ž iv ljen jsk o  in po litično  karie ro .

Iv o  F re lič  ig ra  p a d a r ja  in  p o u d a r ja  neko  z an im ivo st v  znača ju  te  
vloge p a d a r ja ,  k i p ija n  joče za svo jim  psom , p o tem  ko je  n e k a j p re d  
tem  h la d n o k rv n o  g lasoval za V ero n ik in o  sm rt.

T a k o  so si re šk i h rv a š k i  ig ra lc i z a m iš lja li  svo je  vloge t ik  p red  
p rem ie ro  igre, k i je  n a  u p r iz o r i tv a h  uspela .

G leda lišk i po ročevalec  d n e v n ik a  »R iječki list« (d) je  v  š tev ilk i z 
dne 4. f e b ru a r ja  1951 n ap isa l o d ra m i tole: »Zam isel, da  so K re fto vo  
d ram o  ,C eljsk i g ro fje ' u v rs ti l i  v  sp o red  re šk eg a  g ledališča, je  b ila  
srečna  . . .  n e  sam o zato, k e r  je  ena  izm ed p rv ih  nalog  n a š ih  gledališč, 
da  oživ lja jo  in  p o p u la r iz ira jo  dom ača  dela, za  k a te ra  bodo n aš la  po n j ih  
zn ača ju  n a jp r im e rn e jšo  odrsko  podobo in  z n jo  dosegla  n a jb o lj  n ep o sre ­
den  s t ik  z občinstvom . M arv eč  p red v se m  tu d i  zato, k e r  so ,C eljsk i g ro fje ' 
ia re s  d ra m sk o  delo, k i ga je  z a ra d i n je g ov ih  k v a l i te t  v re d n o  u p rizo ri ti  
in k i po svoji p ra v i ln i  id e jn i  u sm e rje n o s ti  m o re  b i t i  p r im e m o  sred stv o  
za d v ig  š iro k ih  množic, k a r  je  sm o te r  v sak e g a  g leda lišča  v  n aš i s t v a r ­
nosti . . .  K re f to v a  v r l in a  je  v  s l ik an ju  o d rsk ih  likov, ki niso n a re je n i  
v č rn o -b e li  m a n ir i ,  nego  s š i ro k im  reg is tro m . Od H e rm a n a  do P ra v d a č a  
g re  čez o d e r  v r s ta  osebnosti z do ločenim i in d iv id u a ln im i in  d ru žb en im i 
k a r a k t e r i s t i k a m i . . .«

V d ru g e m  re šk e m  d n e v n ik u , i ta l i ja n sk e m  »La voce  del popolo«, 
poroča g led a lišk i po ročevalec  L u c ife ro  M ar tin i  o K re fto v i d ra m i dn e  
30. j a n u a r ja  1951 m ed  d ru g im  n asled n je :

» D ram a .C eljski g ro fje ' hoče a n a l iz i ra ti  n a  osnovi dogodka, k i  se je  
zgodil v  s lo v ensk em  m e s tu  le ta  1428, p rem o čn o  n a p re d o v a n je  m eščan s tv a  
na  škodo fevda lizm a, k i je  že  v  u p ad a n ju . In  g ro fa  H e rm a n  F r id e r ik  s ta  
v p ra v  o s ta n k a  teg a  fev d a lizm a  ob n jeg o v em  p osk usu  še o b d rž a t i svojo 
moč, svo je  t r a d ic i je  te r  u s ta v i t i  pohod  m e ščan stv a , k i n a p re d u je  in  k i 
bo n eo g ibno  izp od rin ilo  fev d a ln o  kasto . Z a rad i teg a  p o sk u sa  m eščanov  
hoče ta  p red v sem  s ta r i  g ro f H e rm a n  in  v  m a n jš i  m e r i  tu d i  n jeg o v  sin 
F r id e r ik  o b d rža t i  svoj p r iv ile g ira n i položaj za  v sako  ceno, u p o ra b l ja jo č  
p r i  te m  k r i  in  nasilje . Na splošno je  d ra m a  B ra tk a  K re f ta  dobro  zadela  
ta  položaj in  ga o risa la  z d ovo ljno  silo v  p e t ih  d e jan jih ,  k i  so zavoljo  
svo je  človečnosti zan im a la  š tev iln o  o bč instvo  n a  p rem ie r i.  O b činstvo  n i 
š ted ilo  s p lo sk a n jem  p r i  o d p rti  sceni na  ž iv ih  m e s tih  v  d ram i, k je r  je  
p r ih a ja la  do  iz raza  in  p o u d a rk a  p red v sem  človeška plat.«

K r i t ik a  p o u d a r ja  v  p o d ro b n o s tih  p r i  po sam ezn ih  v lo gah  zn ačilne  
k re a c i je  re šk ih  h rv a š k ih  ig ra lcev , p red v sem  P ra v d a č a  (M arjanovič), 
g ro fa  H e rm a n a  (M artinčevič), V ero n ik e  (B an jan in o v a  in D ragovičeva), 
G reg o rja  (Sebelič) in  d rug ih .



P re m ie ra  C a n k a r je v e  ko m e d ije  »Za n aro d o v  blagor«, k i je  bila  
n a z n a n je n a  v 6. š tev ilk i G led a lišk eg a  lis ta  za d n e  9. ja n u a r ja  1951, je  
b ila  d n e  27. f e b ru a r ja  1951.

V št. 7 G led a lišk ega  lis ta  je  n a  sp o red u  za K rležev eg a  »Vučjaka« 
pom otom a izpadel p re v a ja le c  prof. J . M oder.

Cena G ledališkega  lista d in  20.—

L a s tn ik  in iz d a ja te lj :  U p ra v a  S lovenskega  N arod n eg a  g ledališča 
v  L ju b ljan i .  P re d s ta v n ik :  J u š  K ozak. — U red n ik : Iv an  Je rm an . 

T isk a rn a  S lovenskega  poročevalca. — Vsi v  L ju b ljan i.


